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WOPROSY I OTWETY

POSLANIE K EWREQM, ~ASTX 2

303 Sna^ala q ho^u poblagodaritx kavdogo iz was, wseh kto

polu^il pisxmo “molitxsq za venu”. Ona byla o^enx, o^enx

bolxna. My ne znaem, ^to \to bylo, i ne znaem, ^to slu^ilosx,

prosto eë tak silxno rwalo, ^to ona prakti^eski byla bez

soznaniq, i var okolo sta pqti <40,5 po Celxsi@.=Per.>, nado

bylo obora^iwatx eë ledqnymi prostynqmi. Tak ^to&no teperx

ona w porqdke. Var polnostx@ pro[ël i s nej wsë w porqdke.

Takim obrazom, ona sej^as o^enx slaba, poterqla w wese, q polaga@,

okolo desqti funtow. Ona&Segodnq we^erom ona wperwye

perekusila, s woskresenxq. I tak ona byla o^enx bolxna, i my

dowerili eë Gospodu, i On eë iscelil. Teperx my hotim skazatx

wam, ^toby wy prodolvali molitxsq, ^toby ej wnowx nabratxsq

sil.

304 I teperx, esli wolq Gospoda, to na wyhodnye mne nado ehatx w

Majami. Moj staryj drug, Brat Boswort, sobiraetsq ujti Domoj,

i emu teperx po^ti uve sto let. I on pozwonil mne, on skazal:

“Brat Branham, priezvaj powidatxsq so mnoj nemedlenno, mne

nuvno skazatx tebe ne^to, pered tem kak q ujdu”. I on&~to v, q

duma@, ^to on ho^et pomolitxsq za menq i wozlovitx na menq

ruki pered swoim uhodom, wy ponimaete.

305 I q=q nade@sx zakon^itx swoi dni s takoj ve reputaciej,

kak u F.F.Bosworta. Iz wseh muvej, izwestnyh mne w \tom mire,

iz wseh kogda-libo wstre^aw[ihsq mne q ne wstre^al ni odnogo, na

kogo mne hotelosx by bytx pohovim w takoj ve stepeni, kak na

F.F. Bosworta; kak=kak na sluvitelq, q ime@ w widu. Q nikogda

ne sly[al ni ot odnogo ^eloweka, nigde w celom swete nikakogo

inogo utwervdeniq o Brate F.F.Bosworte, kak tolxko “on

Hristianin” i wo wsëm “nastoq]ij brat”.

306 Rasstawaqsx, my ostawlqem pozadi sledy na peske wremeni. On

zame^atelxnyj brat, on uve o^enx star, okolo sta let. Po\tomu

on=on prosto idët Domoj, i \to wsë, i on skazal mne. On znal, ^to

on uhodit, i on li[x ovidaet. On skazal, ^to samoe priqtnoe

wremq w ego vizni = \to imenno teperx, kogda on prosto ovidaet,

no skazal, ^to on znaet, ^to on ujdët.

307 Q skazal: “Q dolven budu poehatx w Mi^igan na \toj nedele,

Brat Boswort”.

308 I on skazal: “Horo[o, tolxko nadolgo ne zaderviwajsq, Brat

Branham, q uve dolgo ne proviwu. Q slabe@ s kavdym dnëm”.

309 Tak ^to on mne byl sli[kom blizkim drugom, ^toby ne

s_ezditx. Wot, esli mne nado letetx na @g, q=q prile^u obratno
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i, movet, wernusx obratno, po krajnej mere k woskresnomu

we^eru; esli net, ^to v, togda mne pridëtsq ehatx, a \to zajmët

nemnogo bolx[e wremeni.

310 I molitesx za Brata Bosworta. Prosto molitesx, ^toby

Bog&i kogda On budet zabiratx \togo starogo patriarha, ^toby

On poslal ognennu@ kolesnicu, kotoraq zaberët ego, widite. Q

l@bl@ ego, dlq menq on byl kak papa.

311 Drugoj staryj muv&on i brat Sx@ward. Q=q nerawnodu[en

k povilym l@dqm, q=q l@bl@ ih. I staryj Brat Sx@ward,  on

tove u[ël na pokoj. Kone^no, Brat Sx@ward byl, q duma@, ne

takoj staryj, kak Brat Boswort.

312 I q mol@sx za Brata Bosworta. Wsë, ^to wokrug, = \to ne

tolxko rozy, no \to=\to&On nuvdaetsq w wa[ih molitwah, no ne

dlq ^ego-to drugogo, krome kak ego&^toby Bog pozwolil emu

mirno ujti.

313 Teperx&I zatem my hotim wspomnitx takve, ^to zawtra,

esli wolq Gospoda, my horonim odnogo iz na[ih druzej iz \toj

cerkwi, Brata Sola Koutsa. On bywal zdesx neskolxko raz, rabotal

mnogie gody na po^te. I on umer w^era we^erom w dome

pristarelyh. My s Bratom Koksom hodili tuda ego nawestitx, i

on byl&dowolxno slab. I teperx on u[ël, Hristianin. I my

budem horonitx ego iz pohoronnogo b@ro Kut=Kutsa zawtra w ^as

dnq, my s Bratom Newillom. Budet petx trio Newillow; i my s

Bratom Newillom raspredelim sluveniq. To estx, q ne znal, kogda

my delali prigotowleniq, i iz-za Medy. I, takim obrazom, ego

pohorony sostoqtsq zawtra w ^as dnq, w dome ritualxnyh uslug

Kutsa.

314 I potom, w dwa ^asa, w pqtnicu, k m-ru Uilleru. My nazywali

ego Pod Uiller; on, \-\, q dejstwitelxno zabyl, kak ego

prawilxnoe&I, wy znaete, q=q prosto uwidel \to w gazete i ne

znal, o kom \to bylo, poka q ne razuznal. On byl na[im sosedom

dolgie gody, i=i on tolxko ^to skon^alsq. On stoql prqmo zdesx

pered cerkowx@ odnavdy we^erom, i q popytalsq priglasitx ego

zajti w cerkowx. Na dnqh we^erom, gde-to nedeli tri nazad, stoql

prqmo tam, i q prosto pytalsq ugoworitx ego zajti w cerkowx.

Potomu ^to, q ne duma@, ^to on hodil w cerkowx ili u nego bylo

kakoe-nibudx weroispowedanie, odnako ego syn propowednik

baptistskoj cerkwi. No, naskolxko mne izwestno, u nego ne bylo

kakogo-libo weroispowedaniq, i teperx on u[ël na wstre^u s

Bogom. Itak, \to budet w pqtnicu, w dwa ^asa dnq, w pohoronnom

b@ro Kutsa. I tak ve, Brat Newill i drugie budut petx na teh

pohoronah.

315 Tak ^to, esli kto-to iz was povelaet prisutstwowatx na

sluveniqh, \to budet zawtra w 2.00&to estx zawtra w 1.00. Q

duma@, ^to \to prawilxno. Ne tak li, brat? I w 2.00 to drugoe. |to

werno? W 2.00 w pohoronnom b@ro Kutsa.
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316 I teperx, w woskresenxe utrom&w subbotu budet

radiopereda^a. I Brat Newill, wozmovno, soob]it wam k tomu

wremeni, prosto, ^to&smovem li my prowesti sluvenie

isceleniq w woskresenxe we^erom ili kogda my wernëmsq obratno,

esli q pole^u wo=wo Floridu powidatx Brata Bosworta. Q prosto

ne zna@, kak q uedu ot nego, takogo dorogogo starogo druga. I,

weroqtno, \to budet na[a poslednqq wstre^a, esli Gospodx

pozwolit \to, na \toj zemle. I on&Q ne zna@, smogu li q uehatx

ot nego srazu ili net; i q ne ho^u uezvatx ot nego, no, wy znaete,

kak \to bywaet, e]ë estx tak mnogo, ^to neobhodimo sdelatx.

317 Teperx, estx odno zaqwlenie, kotoroe hotelosx by tut skazatx,

poka zdesx nas ne tak mnogo, i \to l@di, kotorye qwlq@tsq moimi

druzxqmi.

318 Q rad widetx tam Sestru Smit. Wperwye za dolgoe wremq posle

togo kak q widel eë. Kak wy poviwaete, Sestra Smit? God, o-o, q

duma@, ^to poslednij raz q widel was&<Goworit Sestra

Smit.=Red.>&W Benton Harbore, q nade@sx pobywatx tam

kak-nibudx. |to zame^atelxno. Q duma@, ^to poslednij raz my s

wami widelisx na pohoronah w Luiswille. I q o^enx horo[o

pomn@ Sestru Smit. Kak my&Q, bywalo, zaezval za nej po

doroge w cerkowx na gruzowike. On byl wymazan szadi

kamennougolxnym dëgtem, krylxq hlopali, i bez obogrewa; i q

odnoj nogoj snaruvi. Oj-oj-oj. Mnogo wody uteklo s teh por,

Sestra Smit. Tak to^no. Da, s\r. ~to v, my blagodarny Gospodu

za wse \ti dorogie wospominaniq i po-prevnemu l@bim Ego.

319 E]ë odno, kto-to movet udiwlqtxsq, na dnqh we^erom&Q

razgowariwal s Bratom Flimanom tam, na ulice. I, bywaet, kto-to

goworit: “Po^emu, kak tolxko sobranie zakan^iwaetsq, Brat

Branham prosto wstaët i uhodit?”

320 Wot w ^ëm tut delo, moq vena odna. Widite? I esli q na^ina@

razgowariwatx, q progowor@ polno^i, a ona tam, sidit tam

odna-odinë[enxka po^ti wsë wremq. I wot po^emu q toropl@sx,

^toby wernutxsq k nej, ponimaete, do no^i; potomu ^to na^ina@

razgowariwatx i razgowariwa@ sli[kom dolgo. Q pogowor@ pol^asa s

\tim. Q prosto ne mogu projti mimo i skazatx: “Kak wy poviwaete?

Kak wy poviwaete? Kak wy poviwaete?” Q tak ne dela@. Q prosto

ostanawliwa@sx i na^ina@ razgowariwatx; i kto-nibudx na^inaet

rasskazywatx o ^ëm-nibudx, i wot q sto@ tam celyj ^as. Widite? I

wot po^emu, ona sidit i vdët, i tak dalee. I wot po^emu \to tak. Q

ne ho^u, ^toby wy podumali, budto q ne hotel wstretitxsq so

swoimi druzxqmi i povatx im ruki, i wyrazitx na[i bratskie

^uwstwa i tak dalee, no \to byl prosto wot takoj slu^aj.

321 Tak ^to, wot, molitesx za bolxnyh i nemo]nyh, kavdyj.

322 I s missis Harwi prikl@^ilasx ta beda, ona wyzdorawliwaet.

Tak to^no. I q ne wivu&Q&Teperx zdesx movet nahoditxsq,

naskolxko mne izwestno, kto-to, zdesx estx doktor. I esli q

o[iba@sx, stoq na \toj platforme, da prostit menq Bog. No q
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duma@, ^to Bog wozlovit otwetstwennostx na teh doktorow za to,

^to oni sdelali toj ven]ine. Q=q wer@ w hirurgi@, q wer@ w

lekarstwa. Kone^no, q wer@ w \to. Q duma@, ^to Bog poslal ih s@da

nam na pomo]x, to^no tak ve kak On poslal mehanikow dlq ma[in

i tak dalee. No tu bednu@ ven]inu, doktor wernul eë obratno i

skazal: “Ona byla polnostx@ poravena rakom, tam ni^ego nelxzq

bylo sdelatx”. Bednaq matx celoj ku^i detej.

323 Q po[ël k nej i postaralsq ob_qsnitx ej, kak \to ^erez

molitwu&A=a ona sowsem e]ë molodaq ven]ina, okolo dwadcati

pqti. I kak \to wy[lo, ^to Bog iscelil eë rebënka, teperx ego

nazywa@t “^udo-rebënkom” w tom detskom gospitale, ot

meningita. I pri tom uvasnom sostoqnii, w kotorom nahodilsq

\tot maly[, Gospodx iscelil ego srazu i polnostx@. Oni,

doktora, ne mogli \togo ponqtx. Q po[ël k missis Harwi, i q

skazal: “Wot, missis Harwi, doktora otkazywa@tsq ot was?”

324 “Da, s\r. |to&”

325 I eë muv skazal: “Da, ni^ego uve nelxzq sdelatx, ona

polnostx@ poravena rakom”.

326 Q skazal: “~to v, teperx to, ^to my velaem sdelatx, = \to

weritx Bogu, ^to Bog budet=budet iscelqtx&iscelit was”. I q

skazal: “Kak \to proishodit, rak movet i ne is^eznutx tot^as

ve; no esli my pomolimsq, togda iz \togo raka ujdët viznx. Wy

movete bytx e]ë bolxny nekotoroe wremq, i=i, = q skazal, = wy

movete polu^itx obleg^enie nemedlenno”. I q skazal: “Potom,

spustq neskolxko dnej wam movet statx e]ë huve, ^em bylo”. No

q skazal: “Wy dolvny primenitx swo@ weru protiw \togo raka”. Q

skazal: “Esli rak budet vitx, wy umrëte. Esli rak umrët, wy

budete vitx”. I q skazal: “Teperx my pomolimsq”.

327 I my pomolilisx, i dlq menq bylo o^ewidno, ^to Bog

kosnulsq tela toj ven]iny. I ej srazu ve stalo lu^[e, ona

otprawilasx powidatxsq s moej mamoj, ona nawe]ala sosedej

wokrug (kogda ona tak stradala), boli pro[li. I zatem, dnq ^erez

tri ona snowa zabolela.

328 I potom stalo izwestno, ^to gorodskie wlasti obe]ali

“zaplatitx po s^ëtu, esli wra^i eë prooperiru@t”.

329 I teperx, esli q o[iba@sx, da prostit menq Bog. No oni wzqli

tu molodu@ matx, sdelali iz neë podopytnogo krolika. Oni wzqli

eë tuda i wynuli iz eë viwota dave wnutrennosti i ostalxnoe. I

iz mo^ewyh organow i iz ki[e^nika wyweli trubki, tor^a]ie po

bokam. I ona nahodilasx na operacionnom stole bolx[e dewqti

^asow. Medsestra skazala: “|to wyglqdelo, kak na skotobojne, oni

brosali eë wnutrennosti s mesta na mesto, i postawili

plastikowye qi^niki i plastikowye trubki”. Dowolxno

otkrowenno, no \to prawda. I plastikowye ki[ki i wsë takoe, i

ostawili \tu ven]inu levatx w takom stra[nom polovenii,

bednu@ matx. Q gowor@, po moemu mneni@ = te doktora winowny w

ubijstwe.
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330 Ona skazala im, ona skazala: “Brat Branham za menq molilsq”.

I skazala: “My budem weritx, ^to \tot rak&^to \tot rak umer”.

331 Skazal: “U menq dlq was estx nowosti: ‘Wa[ rak viw’.”

332 Kak on mog \to skazatx? |to bylo na wnutrennostqh, nikakoj

rentgen ne movet \togo pokazatx. Rak&Ne move[x uwidetx rak

^erez rentgen, \to sama plotx, \togo ne widno. Estx tolxko odno,

\to razrezatx ven]inu i porezatx eë na kuso^ki. Wot i wsë. Tak

esli \to takaq nes^astnaq matx, lu^[e by ona ispolxzowala

wozmovnostx ispytatx swo@ weru w Boga, wmesto togo ^toby wot

tak stanowitxsq podopytnym krolikom. Esli q=esli q teperx ne

praw, esli mno@=esli mno@ dwivet ^to-to newernoe, q ho^u,

^toby Bog prostil menq, ponimaete. Potomu ^to q ne ho^u, ^toby

wy podumali, ^to q ne wer@ w operacii ili q ne wer@ doktoram i

ostalxnomu. Wsë \to normalxno. No q duma@, ^to prevde ^em

rezatx ^eloweka, ty dolven znatx, ^tó tebe predstoit sdelatx, a

ne ispolxzowatx ih dlq podobnogo \ksperimenta. |to werno. I

teperx, kone^no, ona ne movet tak vitx. |to wsë. Esli ona budet

vitx, \to, kone^no ve, budet weli^aj[im ^udom iz kogda-libo

proishodiw[ih. Kogda ven]ina posmotrela i uwidela, ^to eë

ki[ki s odnoj storony, a po^kam prihoditsq rabotatx s drugoj

storony, ona ^utx ne umerla wot tak, umerla&E]ë by, \to ne

[utki&bednqvka propala. A wedx \to dwadcati

dwuh-dwadcatipqtiletnqq matx troih ili ^etweryh detok,

kotoryh nuvno rastitx. |to samoe valkoe iz wsego, ^to mne

prihodilosx sly[atx w swoej vizni. Q skazal: “Po moemu

mneni@, doktora winowny w&” Esli on wzql tu ven]inu li[x

dlq \ksperimenta, poskolxku gorod sobiralsq oplatitx \to, togda

\to ploho, \togo dopuskatx nelxzq.

333 <~elowek spra[iwaet, movet li Bog wosstanowitx

ven]inu.=Red.> ~to v, q skavu tebe, brat, \to=\to ne qwlqetsq

newozmovnym. I \to=\to ne&|to=\to wozmovno i tak ve

weroqtno. Potomu ^to q zna@ ^eloweka, u kotorogo ne bylo ruki, w

Kalifornii (wy wse sami w kurse \togo, iz gazety), za nego

molilisx, i \ta ruka byla tolxko dos@da i stala rasti do togo,

^to teperx uve palxcy iz neë poqwlq@tsq; wyros lokotx, wyroslo

zapqstxe, wyrosla ladonx i ^asti sustawow palxcew pokazalisx na

palxcah, widite. |to w, q duma@, w “Gla[atae Wery”, kavdyj

mesqc. Hotq ruki u nego byli wot takie; pokazano, kakoj dliny u

nego byla ruka, i do kakogo mesta ona wyrosla. Kak ona rosla

kavdyj mesqc primerno w te^enie goda.

334 <~elowek iz sobraniq goworit snowa.=Red.> Kone^no, \to

werno. Q wer@&|to=\to=\to redkij slu^aj, widite, \to o^enx

redkij slu^aj. Wremq ot wremeni q sly[u o takih we]ah. Wot, s

Bratom Boswortom, odnavdy we^erom on molilsq za odnu

ven]inu. I na moëm sobranii byl podobnyj slu^aj. No u Brata

Bosworta bylo nemedlenno; w moëm slu^ae \to zanqlo kakoe-to

wremq, ^toby \to proizo[lo.
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335 On pomolilsq za ven]inu&Wot, q ^ital swidetelxstwo \toj

ven]iny. U neë byl rak, eë nos byl polnostx@ uni^toven \tim

rakom. A na sledu@]ee utro u ven]iny uve byl nos. Wot, q zna@

\tot&Wot, \to slu^aj Brata Bosworta, w ego knige pod nazwaniem

“Hristos Iscelitelx”, q duma@, ili \to “Dostawlq@]ij
Radostx”. Wot, \to nahoditsq w swidetelxstwe toj ven]iny, estx

eë imq i adres. I u neë estx i sosedi, i doktora, i wsë, ^to nado

dlq podtwervdeniq togo, ^to \to proizo[lo.

336 Teperx, w Littl-Roke, w Arkanzase, odnavdy we^erom w

komnate, q pomolilsq tam&ne w Littl-Roke, a w Ionsboro. Tam q

molilsq&Q skazal: “Q budu zdesx do teh por, poka ne ostanetsq

ni odnogo ^eloweka, za kogo nado pomolitxsq”. Q byl wosemx dnej

i no^ej na platforme, widite. I zatem&i odna ven]ina pro[la

^erez pome]enie i podo[la, derva swoj plato^ek wot tak, i q

podumal, ^to ona pla^et. I q skazal&|-\, q duma@, bylo dwa ili

tri ^asa utra, q skazal: “Ne pla^x, sestra, Bog = iscelitelx”.

337 Ona skazala: “Q ne pla^u, Brat Branham”. Ona ubrala ego; u

neë ne bylo nosa, ponimaete. Doktora skazali&Rakom bylo

iz_edeno wplotx do beloj kosti eë&oni pokazywali. I q

pomolilsq za neë i poprosil Gospoda iscelitx eë.

338 I spustq gde-to ^etyre ili pqtx nedelx posle \togo, q byl w

Teksarkane. I tam byl krasiwo odetyj dventlxmen, sidel tam, on

skazal: “Movno mne skazatx paru slow, Brat Branham?”

339 Kak tolxko on podo[ël k platforme, odin iz pomo]nikow

poprosil ego westi sebq poti[e. Q skazal: “Ladno, dawajte

poslu[aem”.

340 On skazal: “Wy uznaëte \tu molodu@ damu?”

341 Q skazal: “Net, ne uzna@”.

342 Ona skazala: “Esli wy posmotrite na \tu fotografi@, wy

uznaete”. I on byl istrebitelem w Teksarkane, a \to byla ego

matx s sower[enno nowym wyros[im nosom, po forme to^no

takim, kak byw[ij.

343 Tak ^to \to pokazywaet, ^to Bog&Q widel, kak \to

proishodilo. Wot, Bog mog by sdelatx \to dlq bednoj missis

Harwi. I q mol@, ^toby On sdelal, potomu ^to to bednoe sozdanie

ho^et vitx.

344 Brat Toni, u tebq ^to-to estx? <Brat Toni rasskazywaet ob

iscelenii.=Red.> |to werno. Aminx. Aminx. Da, \to tove horo[o.

Da, On nesomnenno delaet \to, On = iscelitelx.

345 <Drugoj ^elowek wyskazywaet mnenie.=Red.> Da. Da. Da, brat.

Aminx. Kone^no. Da-a. Q uweren&I q nade@sx, ^to Bog

wosstanowit tebe \to, synok, ty move[x \to otnesti i pokazatx

emu. Sower[enno to^no. |to dlq swidetelxstwa wo slawu Bovx@,

molitesx, ^toby Bog \to sower[il. O-o, On=On&Esli On

Wsemogu]ij Bog, On movet sdelatx wsë. Esli On ne movet

sdelatx \to wsë, togda On ne Wsemogu]ij Bog.
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346 Ne^to sodelalo nas takimi, kakie my estx, w takom obraze,

ina^e u nas byla by golowa, kak u pticy ili ^to-to wrode togo;

esli nad nami ne bylo by welikogo razuma, ^toby sozdatx kavdogo

iz nas s osobennostqmi, ^toby sozdatx dub, topolx, palxmu i=i

ustanowitx razli^ie mevdu nimi, kakie=kakie oni estx. Sozdatx

nas ne s&nekotoryh s [erstx@, a nekotoryh s opereniem, a

nekotoryh s kovej, ^to wy&Widite, \to=\to welikij razum

stoit za \tim, kotoryj-kotoryj uprawlqet \tim. Kone^no, On

dervit wsë w Swoih rukah. I q zna@, ^to On movet sdelatx wsë. I

my budem za \to molitxsq, my budem molitxsq.

347 <Goworit drugoj ^elowek iz sobraniq.=Red.> Prawilxno. U nas

estx&

348 <Sestra Snajder goworit: “Brat Billi, izwinite

menq”.=Red.> Da, sudarynq, wsë w porqdke, prodolvajte. <Sestra

Snajder swidetelxstwuet ob iscelenii, kogda Brat Branham

molilsq za neë w pro[loe woskresenxe.=Red.> Aminx. Wy znaete, q

podumal, Sestra Snajder, odnavdy, kogda q stoql zdesx pod

pomazaniem, q podumal&Q goworil Bratu Koksu, q skazal: “Q

dave duma@ bolx[e ne prowoditx takie sobraniq s

raspoznawaniem zdesx, w Skinii”. O, wy ne znaete, kak \tot dxqwol

valit menq w nekotoryh slu^aqh, sestra. Kak=kak on \to delaet!

Wy znaete, q rasskazywal ob \tih raspoznawaniqh.

349 I wot, kak raz uznal, ^to zdesx sestra missis Wud&Q nikogda

ne widel nikogo iz ih rodnyh. Mnogie iz nih byli isceleny w

te^enie togo wremeni, i kavdyj&E]ë by, wy znaete, kakoj

bolx[oj procent teh l@dej, ^to byli isceleny. I

posle&Strannaq we]x teperx; eë sestra, odnavdy we^erom my

uvinali s nej, za dwe nedeli do togo&O-o, \to tam w gorah, w

Kentukki, i q=q prosto znal, ^to u neë golos, kak u missis Wud, a

w komnate bylo ne o^enx swetlo. I q ne obra]al na neë nikakogo

wnimaniq, wo wsqkom slu^ae, q bolx[e besedowal s eë muvem, ona

razwelasx. My wy[li i seli, i eli; i wernulisx wnutrx, q

besedowal s eë muvem, wstal i snowa wy[el. I Bog, moj Swqtoj

Sudxq, znaet (stoq za \toj kafedroj), ^to q ne uznal tu ven]inu.

350 I zatem posle okon^aniq sluveniq isceleniq, q sdelal

prizyw k altar@ dlq pokaqniq gre[nikow. A ona wsë wremq o^enx

wysokomerno otnosilasx k |tomu; i ona pokaqlasx i otdala swo@

viznx Hristu, podnqla ruku, ^to ona soglasna polnostx@

pod^initx swo@ viznx Hristu, i plakala. Posle togo pomazanie

u[lo; sdelal prizyw k altar@ i tak dalee. I potom q kak raz

powernulsq, i wot bylo widenie, i q uwidel eë brata, kotoromu

byla sestroj, \to byla ego sestra, i wseh ih wmeste.

351 I q podumal, ^to \to byla vena ~arli, potomu ^to q znal,

kogda sidel kogda-to za stolom, tam w=w dome ~arli&Ego

dorogaq vena, miloe sozdanie, Gospodx pokazal mne bedu, kotoraq

u neë byla. I s togo samogo ^asa, kak Gospodx kosnulsq eë tela,

kogda sideli tam za eë stolom. Toni tam, gde my nahodilisx,
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otprawilsq na ohotu na belok. I Gospodx kosnulsq eë tela i ubral

tu [tuku, kotoru@ ej prihodilosx nositx ws@&ostatok swoej

vizni, ubral ot neë; prqmo nahodqsx tam. I \ta bednaq ven]ina

wsegda ela tam na drugoj storone stola, no segodnq ona obhodit

krugom i stawit swoj stul, i est prqmo rqdom so mnoj. Ona dave

ne znala, ^to ona delaet. Eë muv sidel wot tak, i Brat B\nk sidel

tam, i my razgowariwali. I ona peredwinulasx so swoim stulom,

^toby razmestitxsq rqdom so mnoj. I \to bylo dlq kakoj-to celi,

Gospodx srazu pokazal widenie. I q wyzwal eë muva, potomu ^to u

neë byla venskaq boleznx, q na^al rasskazywatx emu o tom, ^to

proizo[lo. On skazal: “Brat Branham, to^no takim obrazom \to i

proizo[lo, to^no tak”. I tam on rasskazal ej, i Gospodx iscelil

eë. Horo[o.

352 I potom, posle okon^aniq sobraniq, odnavdy we^erom, i \ta

drugaq sestra, q uwidel \togo molodogo ~arlxza wmeste s \toj

ven]inoj. Q podumal: “|to, dolvno bytx, ego vena; no ego vena

= blondinka, a \ta = temnowolosaq ven]ina. I q obratil

wnimanie, ^to widenie pere[lo s@da w ugol. I ona nahodilasx

tam, wytiraq glaza, i Gospodx pokazal widenie, posle togo kak

ona&prizyw k altar@&posle okon^aniq molitwennogo

sobraniq, iscelenie bolxnyh, i prozwu^al prizyw k altar@, i Bog

vdal, kogda ona pokaetsq i otdast Emu swo@ viznx, i potom wzql i

iscelil eë. A u neë bylo&ot \tih boleznej ona raspuhala wse

\ti gody. I ona tak silxno sbrosila wes, ^to kova na eë nogah

obwisla, gde wsë \to wy[lo iz neë (qdy) iz eë tela. ~uwstwuet sebq

namnogo lu^[e, ^em kogda-libo za \ti gody, widite. I kak \to

Gospodx, Swoej woshititelxnoj milostx@ delaet \to! Q duma@,

^to \to priblizitelxno to, ^to proizo[lo; ne prawda li, Sestra

Wud? I kak On delaet! Posle&~to goworite? <Sestra Wud

goworit: “Ona pohudela za posledn@@ nedel@ na semx

funtow”.=Red.> Semx funtow za nedel@. O-o, On Bog! Ne prawda

li?

353 Teperx, q rasskavu wam, po^emu q skazal Bratu Newillu&Q

dumal, ^to, movet bytx, u nego estx propowedx na we^er. On

skazal: “Net”, = u nego ne bylo. A u menq zdesx estx neskolxko

woprosow, kotorye ostalisx, i q ^uwstwowal moralxno obqzannym

wyjti s@da i otwetitx na \ti woprosy. Krome togo, u menq estx

e]ë dwa ili tri, do kotoryh, weroqtno, q ne doberusx segodnq

we^erom.

354 Q ho^u pokazatx wam, ^to nekotorye postupili ot kakogo-to

propowednika. Brat Newill tolxko ^to&to estx Biler tolxko

^to prinës ih mne. <Brat Branham otwe^aet na sledu@]ie wosemx

woprosow w 3-j ^asti na^inaq s 668 abzaca, woprosy pod nomerami

s 67 do 74-go.=Red.>

~to predstawlq@t kamni w Otkrowenii 21:19 i 20?

Ob_qsnite pro ^etyrëh viwotnyh iz Otkroweniq 5&On

imeet w widu 6; \to w Otkrowenii ne 5, a 6, q duma@.
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I kto \to takie = dwadcatx ^etyre starca?
~to ozna^aet \ta krasnaq nitx w Bytie 38?
Kuda posyla@tsq dary, ime@]ie otno[enie k smerti dwuh
swidetelej, Otkroweniq 11?
Gde budut swqtye posle tysq^eletnego carstwowaniq? I ^to
za tela oni budut imetx?
Kak my budem suditx angelow?
~to \to za wolosy iz-za angelow, w 1 Korinfqnam?

355 Esli goworitx o horo[ih woprosah, to wot \to = odni iz nih.

Q, weroqtno, ne primusx za nih segodnq we^erom, no esli budet

wolq Gospoda, to q postara@sx zatronutx ih w sledu@]ij raz,

kogda my pridëm dlq \togo.

356 Segodnq we^erom q polu^il zdesx nekotorye dowolxno

interesnye woprosy; po\tomu my sej^as prosto pomolimsq i

poprosim Gospoda pomo^x nam, i my srazu ve pristupaem k nim w

sledu@]ie, o-o, tridcatx pqtx=sorok minut.

357 Wot, blagoslowennyj Nebesnyj Otec, my blagodarny Tebe za

wsë, ^to Ty dlq nas sdelal. I, o-o, \to nastolxko woshititelxno =

kak Twoq milostx dostigaet nas. Q tut dumal, odnavdy we^erom, i

\ta moq bednaq sputnica, oh, takaq bolxnaq, i wot Ty wy[el na

scenu. Eë var stal oslabewatx s togo samogo ^asa, i teperx

polnostx@ prekratilsq. Q blagodar@ Tebq. I&li[x mol@, ^toby

Ty byl s kavdym, kto segodnq we^erom obratilsq s prosxboj. I

poka \to ne pridët w na[ dom, kak my malo znaem, ^to zna^it

malenxkaq molitwa. O Bove, ^to&kakim=kakim realxnym Ty

stanowi[xsq. W to wremq kogda doktor ujdët i skavet: “Q ne

zna@, q nikogda ne widel ni^ego, dejstwu@]ego podobnym

obrazom”, = i togda Gospodx Iisus na^inaet dejstwowatx.

358 O Bove, Ty nastolxko realen dlq nas, i my tak s^astliwy ot

\togo. My molim, ^toby Ty prostil nas za na[u lenx i za glupye

postupki. I, o-o, tolxko pomni o nas, Gospodx, ^to my =

^elowe^eskaq plotx w \tom mra^nom mire, w mire txmy i greha i

haosa. I my smotrim skwozx zawesu, kak \to bylo, na na[ih licah, i

my tolxko widim i znaem, kak my postupaem zdesx po-^elowe^eski.

No odnavdy, kogda podnimetsq ta zawesa, my uwidim Tebq i

uznaem, kak my uznany. |togo dnq my strastno velaem.

359 My molim, Otec, teperx, ^toby Ty pomog nam, kogda my

popytaemsq peredatx l@dqm Slowo Bovxe soglasno ih prosxbam.

Zaberi ot nas wse bolezni. My nuvdaemsq w Tebe, Gospodx. I my

molim, ^toby Ty darowal \to. Da budet okazana nam Twoq milostx,

ibo my prosim \togo wo Imq Iisusa. Aminx.

360 Teperx, w otwetah na woprosy q ne qwlq@sx lu^[im w strane,

wy znaete. No q li[x otwe^u, naskolxko q zna@.

361 Zdesx byl tot, na kotoryj q na^al otwe^atx w pro[lyj we^er,

i mne pri[losx ostanowitxsq:
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60. “Odnim Duhom wse my krestilisx w telo Hristowo”. (Wy wse

pomnite, ^to \to byl wopros, na kotorom q ostanowilsq.

Teperx, on nahoditsq, kone^no, w 1 Poslanii Korinfqnam

12)&W to wremq kak my&prinimaem nowoe rovdenie, \to
proishodit. |to&Qwlqetsq li \to Kre]eniem Swqtym
Duhom, ili estx kakoe-nibudx posledu@]ee kre]enie, ili
\to napolnenie?

362 Teperx, \to wopros, ^to nado, i my mogli by potratitx wesx

ostatok na[ego wremeni tolxko li[x na \tot odin, i segodnq

we^erom, i zawtra[nij we^er i tak dalee. |to ohwatilo by&\to

wzqlo by i uwqzalo ws@ Bibli@ celikom. Kavdoe Pisanie dolvno

nadleva]im obrazom swqzywatxsq s kavdym drugim Pisaniem w

Biblii.

363 No prosto postara@sx sdelatx \to kratko, nastolxko qsno,

naskolxko q smogu, net; kogda wy uwerowali w Gospoda Iisusa

Hrista, wy togda imeete nowoe rovdenie. Kogda wy uwerowali w

Gospoda, wy obretaete nowoe my[lenie, nowu@ viznx, no \to ne

qwlqetsq Kre]eniem Swqtogo Duha. Widite? Ty obrël nowoe

rovdenie, kogda ty uwerowal, ^to ty polu^il We^nu@ Viznx. |to

dar Bovij, kotoryj dan wam blagodarq suwerennoj blagodati

^erez prinqtie \togo dara, kotoryj Bog daët wam. Widite,

“Slu[a@]ij Slowa Moi i weru@]ij w Poslaw[ego Menq imeet

We^nu@ Viznx”. Imeet postoqnno dlq]u@sq viznx; \to nowoe

rovdenie, wy obratilisx, \to ozna^aet, ^to wy razwernulisx w

protiwopolovnu@ storonu.

364 No Kre]enie Swqtym Duhom pome]aet tebq w Telo Hristowo,

nadelqet darami dlq sluveniq. |to ne delaet tebq

skolxko-nibudx bolx[e Hristianinom, \to li[x pome]aet tebq w

telo darow. Widite? “Teperx, odnim Duhom (1 Korinfqnam, 12), =

wse my krestilisx w odno telo. Teperx, = goworit Pawel, = estx

razli^nye dary, i w \tom tele estx dewqtx duhownyh darow”. I w

\tom tele&Wam nado krestitxsq w telo, ^toby obladatx odnim iz

teh darow. Oni idut s telom.

365 No, teperx, ^to kasaetsq We^noj Vizni i bytx

Hristianinom, ty stanowi[xsq Hristianinom w tot moment,

kogda ty poweril. Teperx, ne pritworstwo, no iskrenne poweritx

Gospodu Iisusu i prinqtx Ego swoim li^nym Spasitelem; wot

togda ty rovdae[xsq zanowo i imee[x We^nu@ Viznx. Bog whodit

w tebq.

366 Teperx smotrite, We^naq Viznx; Iisus skazal: “Slu[a@]ij

Slowa Moi i weru@]ij w Poslaw[ego Menq imeet Viznx We^nu@

i na sud ne prihodit, no pere[ël ot smerti w Viznx”. Prqmo

togda wy stanowitesx nowym tworeniem. Potom Pawel wstretil

nekotoryh iz teh l@dej, w Deqniqh 19. U nih tam byl

propowednik po imeni Apollos, kotoryj byl obra]ënnym

zakonnikom. I Apollos byl muvem, swedu]im w Pisaniqh, i on

dokazywal Pisaniqmi, ^to Iisus byl Hristom. Widite?
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367 Teperx smotrite. Apollos, ^erez Slowo, dokazywal Slowom.

“Wera prihodit ot sly[aniq, sly[aniq Slowa. Slu[a@]ij

Slowa Moi i weru@]ij w Poslaw[ego Menq, imeet we^nu@

viznx”. Wy ponqli \to? Apollos, Slowom, dokazywal. I te byli

Hristianami, oni byli posledowatelqmi, u^enikami. I Apollos

dokazywal Slowom, ^to Iisus byl Hristom. I u nih byla welikaq

radostx i prinimali Slowo, znaq tolxko kre]enie Ioannowo.

368 I kogda Pawel, projdq werhnie strany, pribyl w Efes, on

na[ël tam nekotoryh u^enikow, i on skazal: “Prinqli li wy

Swqtogo Duha, s teh por kak uwerowali?” Widite?

369 Teperx, kogda wy werite, Iisus skazal: “Wy imeete We^nu@

Viznx”. |to nowoe rovdenie. |to wa[e obra]enie, izmenenie. No

Kre]enie Swqtogo Duha = \to sila Bovxq, w kotoru@ wy

pogruvaetesx i stanowitesx podwlastnymi \tim dewqti

duhownym daram, dejstwu@]im ^erez was; \to propowedniki,

ewangelisty, apostoly, pastory, proroki,&i wse dary tela

whodqt w \to, kogda wy kre]eny w \to telo. I \to&ne delaet was

skolxko-nibudx bolx[e Hristianinom, \to li[x pome]aet was

pozicionno na mesto ^toby bytx sluvebnym duhom w Cerkwi

viwogo Boga. Teperx wy \to ponqli? Widite?

370 Teperx \tot wopros&Dawajte budem otwe^atx po porqdku,

tam estx tri woprosa.

“Odnim Duhom wse my krestilisx w telo Hristowo”.
|to prawilxno, 1 Korinfqnam 12 dast wam na \to otwet. Wsë

werno.

W to wremq kak my prinimaem nowoe rovdenie, \to
proishodit? Kogda \to?

371 |to to, ^to oni hotqt uznatx, da&“Odnim Duhom&” Net.

Net. “Odnim Duhom wse my krestilisx w odno telo”. Widite, \to

ne togda, kogda na^inaetsq nowoe rovdenie, nowoe rovdenie

na^inaetsq, kogda wy werite Gospodu Iisusu.

372 Teperx widite, tam net&tam net ni^ego&Teperx

poslu[ajte. ~to wy movete delatx krome kak weritx? ~to e]ë wy

movete sdelatx? ~to e]ë wy movete w \tom sdelatx bolx[e togo,

^em prosto weritx \tomu? Skavite mne hotq by odno, ^to movno

sdelatx. Net ni^ego, ^to movno sdelatx, krome kak weritx |tomu.

Teperx, esli ^to-nibudx proishodit za predelami wa[ego

werowaniq, \to ne qwlqetsq wa[im sobstwennym dejstwiem, \to

dejstwie Bovxe. Po\tomu&

373 Teperx, esli my goworili, ^to kogda wy&Mnovestwo raz q

widel, mnogo raz, l@di prinimali “perwoe dokazatelxstwo =

goworenie na qzykah” kak Swqtogo Duha. I inogda trqsut l@dej i

pohlopywa@t ih, i [lëpa@t ih, prigowariwaq: “Gowori. Gowori.

Gowori. Gowori”. Znaete, snowa i snowa powtorq@t kakoe-nibudx

Slowo: “Gowori. Gowori. Gowori”. Widite, \to ne^to, ^to wy

delaete ot sebq. I=i=i \to ne&\to ne qwlqetsq&\to=\to
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ni^ego takogo. U was movet polu^itxsq besporqdok s qzykami. U

was movet bytx mnovestwo wsego, i o]u]eniq. No esli

^to-nibudx prihodit wne wozmovnostej wa[ej li^noj wery, \to

dolven bytx Bovestwennyj dar Bovij, dannyj wam. Widite?

374 “I odnim Duhom wse my krestilisx w odno telo”. |to to^no,

widite. Kre]enie Swqtogo Duha = \to inoe dejstwie, neveli

nowoe rovdenie. Odno = rovdenie, drugoe = kre]enie. Odno

daët wam We^nu@ Viznx, drugoe daët wam silu. K We^noj Vizni

dobawlqet silu, widite, ^toby dejstwowatx. Teperx wy ponqli

\to? Horo[o. Ladno.

375 Teperx zdesx estx drugoj, wtoroj, samyj lu^[ij iz teh, ^to

byli w pro[lyj we^er:

61. Gde byl duh Iisusa tri dnq, kogda Ego telo bylo wo grobe?
Gde byl Ego duh?

376 Wot, Ego duh, esli wy prosledite po Pisaniqm,&^to v, my

mogli by prosto priwesti mnogo mest. No, mne interesno, u kogo

estx Bibliq? Brat Striker, u tebq estx Bibliq? Horo[o. Brat

Newill, u tebq estx? Otkroj mne Psalmy 16:10. A u kogo e]ë?

Sestra Wud, u was tam estx Bibliq? Horo[o, Brat Striker

(horo[o, odin iz was), otkrojte mne Deqniq 2:27, Deqniq 2:27.

377 I teperx, perwoe mesto, kogda Iisus umer,&Kogda umirae[x,

twoë telo umiraet. Slowo smertx ozna^aet “razlu^atx”, prosto w

razluke s blizkimi. No zdesx On pomestil \to w Sw. Ioanna, w 11

glawe, “Slu[a@]ij&” Net&pro[u pro]eniq; \to w Sw. Ioanna

5:24, “Slu[a@]ij Slowa Moi imeet Viznx We^nu@”.

378 Iisus skazal Marfe, kotoraq po[la nawstre^u Emu,&Ona

skazala: “Esli by Ty byl zdesx, ne umer by brat moj. No dave

teperx, wsë, ^to Ty poprosi[x u Boga, dast Tebe Bog”.

379 On skazal: “Q = woskresenie i Viznx”. Widite? “Weru@]ij

w Menq, esli i umrët, budet vitx; i wsqkij viwu]ij i weru@]ij

w Menq ne umrët nikogda”.

380 Teperx=teperx, nekotoraq ^astx iz nas ne umrët. I kak q

sej^as pro[ël po rqdu Pisanij, wsë, ^to imeet na^alo, imeet

konec. A ^to ne imeet na^ala, tó ne imeet konca. Po\tomu, kogda

my prinimaem Hrista, Boga, my stanowimsq synowxqmi i

do^erxmi Bovximi, i na[a Viznx takaq ve beskone^naq, kak i

Bovxq Viznx beskone^naq; ona u nas We^naq.

381 Teperx, slowo woweki, my \to prohodili. Slowo woweki = \to

“promevutok wremeni”, woweki i (soedinitelxnyj so@z) woweki.

I my zdesx wyqsnili, ^to \tomu pridët=\tomu pridët konec

to^no tak ve, kak wsem stradaniqm, wsem boleznqm, i wsem

skorbqm, i wsem nakazaniqm, i dave adu pridët konec.

382 No We^naq Viznx ne imeet konca, potomu ^to Ona ne imeet

na^ala. Ona ne movet umeretx, potomu ^to ona ne byla rovdena.

Ona ne imela ni na^ala dnej, i Ona ne imeet okon^aniq wremeni.
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Teperx, edinstwennym obrazom my movem vitx We^no = \to

prinimaq ne^to We^noe. Bog byl we^nym; prevde wsego ostalxnogo

byl Bog. Bog ne imel ni na^ala, ni konca.

383 I Bog byl \tim welikim Duhom. My izobravali Ego w wide

semi cwetow radugi, kotoraq pokrywaet&Raduga dejstwitelxno

pokryla by zeml@, esli by ona ne dostigla zemli. |to prosto

woda w okruvnosti izgiba zemli, wot ^to sozdaët eë. No, wot, kak

Bog qwlqetsq We^nym, i On byl Sower[ennym: sower[ennaq

l@bowx, sower[ennyj mir, sower[ennaq radostx, sower[ennoe

udowletworenie. Wse te semx duhow (kak my widim w Otkrowenii),

oni wy[li; oni sostawili Boga, bylo sower[enstwom. Wsë

ostalxnoe, ^to krome \togo, \to = ne^to, ^to bylo izwra]eniem

Togo.

384 Teperx edinstwennym putëm my movem wernutxsq k

sower[enstwu, \to wernutxsq obratno s Tem (sower[enstwom,

kotoroe estx Bog). Togda my pridëm k sower[enstwu, togda my

imeem We^nu@ Viznx; bez konca, to estx bez=bez ni^ego, \to

prosto postoqnnaq We^naq Viznx.

385 Teperx, on goworil o du[e&duhe. Wedx telo dave samogo

swqtogo sredi nas opustqt w mogilu, kak i na[i tela, iz-za \togo

tela. I telo&Perwym delom, kogda Bog, Logos, kotoryj wy[el ot

Boga&

386 Ili, kak q rassmatriwal \to, katoliki nazywa@t |to

“We^nym synowstwom Bovxim”. Kotoroe, kak q goworil ranx[e, w

\tom wyravenii dave net smysla. Widite, ne movet bytx

We^nogo syna, potomu ^to syn dolven imetx na^alo. I takve

Iisus imel na^alo, Bog ne imeet na^ala. Widite? No Syn

byl&ne We^noe synowstwo, no Syn, kotoryj byl s Otcom w

na^ale byl Logosom, wy[ed[im ot Boga.

387 I \to byla wy[ed[aq naruvu teofaniq Bovxq. Oblik

^eloweka, u kotorogo ne bylo takih glaz, kak u was; no zrenie

polu^[e. Ona ne imela takie u[i, kakimi slu[aete wy, no

sly[ala namnogo lu^[e. Widite, |to byla teofaniq, ^to, wsq \ta

raduga snishodila w teofani@. Moisej widel Ego, kogda On wot

tak prohodil po skale. On uwidel szadi, skazal: “On wyglqdel

podobno ^eloweku”.

388 Awraam widel Ego, kogda On so[ël w ^elowe^esku@ plotx i el

telënka, pil moloko, el maslo. Awraam widel Ego, kogda On za[ël

i potom srazu is^ez ottuda. My uznali, ^to na[i tela sozdany iz

[estnadcati \lementow zemli, oni prosto sobrany wmeste. I Bog

soedinil ih i postawil dwuh Angelow w \tih telah; Angely

stoqli i razgowariwali. I Angely byli muvami odno&i w to

wremq.

389 Teperx obratite wnimanie, my uznaëm, ^to Melhisedek byl

ne kto inoj, kak Sam Bog! |to i ne mog bytx kto-libo drugoj, ibo

On byl Carëm Salima, kotoryj i estx Ierusalim. On ne imel ni

otca, ni materi; ne mog bytx Iisusom, potomu ^to u Nego byli
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otec i matx. On ne imel ni na^ala dnej, ni okon^aniq vizni; estx

tolxko Odin, u kogo \to, \to Bog. |to byl Bog, obitaw[ij zdesx w

teofanii. Widite? Zametxte, Carx Salima.

390 Teperx, Bog vil na protqvenii wekow w Swoëm narode. |to

byl Bog, kotoryj byl w Dawide, kotoryj sdelal tak, ^to tot sidel

na gore, otwervennyj carx, i plakal. Tot ve samyj Duh byl

proqwlen w Iisuse Syne Dawidowom, kotoryj byl otwerven w

Ierusalime i plakal.

391 Iosif, byl prodan za tridcatx srebrenikow, nenawidimyj

swoimi ve bratxqmi, wozl@blennyj swoim otcom, byl posaven po

prawu@ ruku faraona, i ni odin ^elowek ne mog prijti, krome

kak&prijti minuq Iosifa, i truba zwu^ala, i kavdyj

preklonqlsq pered Iosifom: sower[ennyj obraz Hrista. |to byl

Duh Hristow, viw[ij w \tih muvah. Widite?

392 Teperx, teperx zdesx, kogda Iisus umer, \to byl Bog,

proqwiw[ijsq wo ploti. Bog stal ^elowekom. Po zakonam

iskupleniq, edinstwennyj sposob, kotorym ^elowek mog iskupitx

poterqnnoe imu]estwo Izrailq, on dolven bytx rodstwennikom.

On dolven bytx blizkim rodstwennikom. Kniga Rufx prekrasno

\to ob_qsnqet; i on dolven bytx rodstwennikom. Po\tomu Bog

dolven byl statx rodnëj ^eloweku, ^toby ^elowek mog statx

rodnëj Bogu. Widite?

393 On imeet w sebe duh, ^elowek polu^aet ego, kogda rovdaetsq,

potomu ^to \to duh estestwa. |to duh \togo mira, \to duh boga

\togo mira. On prosto otraslx Adamowa.

394 Derewo wosproizwodit samoe sebq. Rastitelxnostx

wosproizwodit sama sebq. Viwotnye wosproizwodqt sami sebq.

~elowek wosproizwodit samogo sebq. Oni qwlq@tsq pobo^nym

produktom originalxnogo tworeniq. Ponimaete \to?

395 Teperx, kogda ^elowek rovdaetsq, on rovdën s duhom w nëm ot

\togo mira. Wot po^emu emu nado roditxsq swy[e. Potomu ^to

\tot duh pri[ël ^erez za^atie ot otca i materi, ^to bylo

seksualxnym za^atiem, i sower[enno ne mog by vitx postoqnno.

Po\tomu on dolven roditxsq snowa. I prevde, ^em emu \to

sdelatx, Bog dolven byl sojti i sodelatx dlq nego putx

rovdeniq swy[e; potomu ^to on nikoim obrazom ne mog sebq

iskupitx, on byl bez nadevdy. U nego ne bylo&bez nadevdy, bez

Boga, bez Hrista, i w \tom mire, poterqnnyj i propa]ij.

On=on&ni^ego ne mog sdelatx, ^toby emu samomu sebq spasti.

On&kavdyj&Ne wavno, byl li on perwoswq]ennikom, byl li

on episkopom, byl li on papoj, kem by on ni byl, on byl takim ve

winownym, kak i l@boj ^elowek.

396 Itak, ^toby sdelatx \to, potrebowalosx wzqtx Togo, Kto byl

newinownym. I Edinstwennym newinownym byl Sam Bog. I Bog

dolven byl sojti i statx ^elowekom (i On pri[ël w wide

Hrista), ^toby zacepitx valo smerti, wynutx valo smerti,

^toby wykupitx nas, ^toby my&ne po na[im delam ili po
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na[im dobrodetelqm (my ne imeem nikakih), no bytx spasënnymi

po Ego blagodati. Potom my prinimaem Ego Viznx w \to smertnoe

telo, i teperx my stanowimsq synami i do^erxmi Bovximi, i

We^naq Viznx w nas. My = syny i do^eri Bovxi. Po\tomu Iisus,

budu^i viwym&

397 I nikakoj ^elowek, ne wavno, byl li on ne^estiwym ili

dobrodetelxnym, kogda emu prihoditsq&kogda on ostawlqet \tu

zeml@, on ne mërtw. On nahoditsq gde-to w drugom meste. No on

imeet viznx, kotoraq pogibnet posle ego nakazaniq w adu za ego

dela, on&no wsë ve ta viznx dolvna prekratitxsq. Estx tolxko

odin tip We^noj Vizni.

398 Wot, my prohodili \to. Esli ^elowek movet bytx gre[nikom

i terpetx we^noe nakazanie&On ne movet terpetx we^nogo

nakazaniq, esli on ne imeet We^noj Vizni. Esli on imeet

We^nu@ Viznx, togda on spasënnyj. Widite? Po\tomu estx tolxko

odin tip We^noj Vizni, i \to = Zoe, “Viznx Bovxq”. I on ne

movet umeretx.

399 No ne^estiwye nahodqtsq (w mu^enii) w meste ovidaniq

swoego suda (bytx sudimymi po delam, sower[ënnym w tele) w

poslednij denx. Teperx, no my&Nekotorye ^elowe^eskie grehi

idut pered nimi, nekotorye sledu@t za nimi.

400 Esli my priznaëm swoi grehi, On prosto pro]aet nas,

po\tomu nam ne pridëtsq podwergatxsq sudu Bovxemu. Wy ponqli

\to? Wzglqnite, Rimlqnam 8:1: “Itak, net nyne nikakogo

osuvdeniq tem, kotorye wo Hriste Iisuse”. Kotorye WO Hriste.

Kotorye pere[li ot smerti k Vizni; widite, my ne imeem

osuvdeniq i byli wo Hriste Iisuse. “Viwu]ie ne po ploti, no

po Duhu”. Widite? “Slu[a@]ij Slowa Moi i weru@]ij w

Poslaw[ego Menq imeet Viznx We^nu@”.

401 I esli q byl prinqt wo Hrista i Hristos wzql moë osuvdenie

i q prinql Ego umilostiwlenie za moi grehi, kak Bog movet menq

suditx? On sower[il sud nado mnoj, kogda On sudil Hrista.

Togda q swoboden ot suda. “Kogda Q uwivu krowx, Q projdu mimo

was”. Widite?

402 No wot s ne^estiwym ne tak. On naprawlqetsq w mesta

mu^enij. I my znaem, ^to \to prawda. Ne^estiwyj = viwoj. On w

mestah mu^enij. On w kakom-to meste, gde on ne znaet&Wot kak

\ti spirity i mediumy wyzywa@t teh duhow umer[ih l@dej, oni

otkalywa@t wsqkogo roda wesëlye i grqznye [utki, esli wam

prihodilosx kogda-libo widetx ^to-to iz \togo. Nu ladno.

Po^emu? Oni ne&

403 Posmotrite na \tu missis Pepper, pered tem kak wy[la moq

statxq pod nazwaniem “~udo Doni Mortona”. Kto iz was ^ital tu

statx@? Da, mnogie iz was ^itali, kone^no. |to bylo w “Riderz
Dajdvest”. Wy zametili, ^to prqmo pered \tim wy[la missis

Pepper, weli^aj[aq spiritka iz kogda-libo izwestnyh w mire.

Dwenadcatx stranic otwedeno dlq eë rasskaza. I w te^enie
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pqtidesqti let&Oni wozili eë po wsemu miru, i dokazywali

nau^no i wsq^eski, ^to “ona bezuslowno razgowariwaet s mërtwymi

i wyzywaet teh l@dej”. ~to? Bovxe imq ne bylo upomqnuto ni

razu, ni pokaqniq, ni Bovestwennogo isceleniq, ni^ego ob |tom,

widite.

404 Edinstwennoe, ^to bylo, = upominalisx te l@di: “Dvon,

razwe ty ne znae[x menq? Q = Dvordv, kotoryj byl w takom-to
meste, i q delal to-to i to-to. Ty pomni[x to mesto, kuda my

hodili i delali \to?” Widite, \to wsë, ^to im izwestno. Oni

propa]ie. Pro[loe iz&Im=im ne ostalosx ni^ego drugogo,

krome suda.

405 Kuda derewo klonitsq, tuda i padaet. I sostoqnie, w kotorom

wy umiraete&Po \toj pri^ine q ne soglasen s tem, ^to molqtsq

za mërtwyh, widite, hodatajstwennye molitwy ili=ili ob]enie

so swqtymi i tak dalee. |togo ne dolvno bytx, soglasno Bovxemu

Slowu. Net nikakoj polxzy molitxsq za kogo-to posle ih smerti.

S nimi zakon^eno. Oni&oni&Oni pere[li tu granicu mevdu

milostx@ i sudom. Oni ili pri[li k milosti, ili u[li pro^x ot

milosti. Iisus tak skazal, w 16 glawe Sw. Matfeq, On=On=On

u^il \tomu; duma@, ^to \to 16 glawa ot Marka. Bogatyj ^elowek i

Lazarx; nikto ne movet perejti \tu propastx i ne perejdët

nikogda! Wot takie dela. Widite? Takim obrazom \to re[eno.

406 Wot, no kogda umer Hristos, wsë dolvno bylo

zaswidetelxstwowatx, ^to On byl Hristom. Teperx dawajte

primemsq za wa[ wopros. Perwoe = zwëzdy perestali swetitx,

solnce pomerklo, luna ne dawala sweta swoego, zemlq sotrqslasx i

kamni raskololisx, wo wremq Ego smerti. I On so[ël i

propowedal du[am, nahodq]imsq w temnice, kotorye ne

pokaqlisx w dni dolgoterpeniq Noq. On, oni obqzany byli

priznatx. Wzglqnite na \to! I esli tam slu^ajno w \tot we^er

nahoditsq gre[nik, zadumajsq nad \tim na minutu. Odnavdy \to

Ewangelie, kotoroe ty sly[i[x, propoweduetsq prqmo sej^as,

Ono budet twoim swidetelem. Gde-nibudx tebe pridëtsq wstatx na

koleni newziraq na to, kto ty takoj. |to movet proizojti ^erez

desqtx tysq^ let s \togo momenta, a movet bytx, i do&utrom.

Kogda by \to ni bylo, ty prekloni[xsq gde-nibudx, i ty

usly[i[x imenno \to Ewangelie, kotoroe budet snowa tebe

propowedano.

407 Potomu ^to, posle te du[i okazalisx w temnice, kotorye ne

pokaqlisx ni pri Enohe ni pri propowedowanii ostalxnyh, i

Noq&pri dolgoterpenii Bovxem, kak \to sej^as, ovidaq

prihoda togo wremeni. I Noj i Enoh, i wse ostalxnye

propowedowali, a te l@di smeqlisx i [utili nad nimi. I oni

okazalisx w temnice, i Iisus so[ël i propowedal du[am, kotorye

byli w temnice. On swidetelxstwowal! Nebesa swidetelxstwowali:

“|to On!” Zemlq swidetelxstwowala: “|to On!” Ad

swidetelxstwowal: “|to On!”
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408 W Biblii skazano, ^to&Dawid, mnogo let tomu nazad, w

Psalmah&Horo[o, Brat, ty pro^ti Psalmy, esli move[x.

Psalmy 16:10: <Brat Newill ^itaet: “Ibo Ty ne ostawi[x du[i

moej w adu i ne da[x swqtomu Twoemu uwidetx tlenie”.=Red.>

409 Pro^ti to ve samoe, brat, iz togo, gde propowedowal Pëtr; w

Deqniqh 2 glawa, 27 stih: <Brat Striker ^itaet: “Ibo Ty ne

ostawi[x du[i moej w adu i ne da[x swqtomu Twoemu uwidetx

tlenie”.=Red.>

410 Pro^ti te dwa stiha, ^to wy[e \togo, brat, ^toby wam ponqtx

kontekst=kontekst iz \togo: <Brat Striker ^itaet: “Ibo Dawid

goworit o Nëm: ‘widel q pred sobo@ Gospoda=Gospoda wsegda, ibo

On odesnu@ menq, daby q ne pokolebalsq. Ottogo wozradowalosx

serdce moë i wozweselilsq qzyk moj; dave i plotx moq upokoitsq

w upowanii. Ibo ty ne ostawi[x du[i moej w adu i ne da[x

swqtomu Twoemu uwidetx tleniq’”.=Red.>

411 Teperx pro^ti sledu@]ij stih: <Brat Striker ^itaet: “Ty

dal mne poznatx putx vizni; Ty ispolni[x menq radostx@ pred

licom Twoim”.=Red.>

412 Da, obratite wnimanie. Wot, moj drug iz swidetelej Iegowy, q

hotel by sprositx tebq ob \tom. Ponimae[x? Esli ad qwlqetsq

mestom&Gades, {eol, kak wam ugodno \to nazywatx; esli \to

prekra]aetsq w mogile, togda po^emu On skazal: “Ne ostawl@

du[i Moej w adu i ne dam Swqtomu Twoemu uwidetx tlenie”? Kak

nas^ët \togo? Widite?

413 Zdesx bylo Ego telo, w mogile; i Ego du[a byla w adu,

propowedowala, viwaq! Kak nas^ët \togo? On byl snowa w Swoej

teofanii. Ego du[a byla tam, s temi l@dxmi, kotorye tove byli

w teofanii. I swidetelxstwowal im, ^to oni “ne pokaqlisx wo dni

dolgoterpeniq”.

414 On&Drugimi slowami, On postu^al w dwerx. I kogda dwerx

raspahnulasx i wse te du[i pokaqlisx, On skazal: “Q = Semq

veny. Q = Tot, o kotorom Enoh zdesx&” Tam w ra@, w drugom

meste. Ne putajte te tri mesta, wot: mesto ne^estiwyh, mesto

prawednikow i sam ad. Widite?

415 To^no kak Nebesnaq troica, pohove; Otec, Syn i Swqtoj Duh.

Kak troica zwerq: lveprorok, zwerx i klejmo zwerq. I wsë \to,

pomnite, wsë w troice. Troica sostawlqet odno, zawer[ënnoe.

Odno zawer[ënnoe. Ty qwlqe[xsq zawer[ënnym, odin w trëh:

du[a, telo i duh; woda, krowx i nerwnaq sistema. Widite, kuda ni

posmotri[x, nado bratx tri, ^toby sodelatx odno zawer[ënnoe.

Wozxmite trëhgrannoe steklo i naprawxte na nego solnce, u was

polu^itsq polnaq raduga. Widite, wo wsëm, nuvno tri, ^toby

polu^itx odno zawer[ënnoe.

416 I teperx, zapomnite wot ^to, kogda On umer, sna^ala On

po[ël i propowedal du[am, kotorye byli ne w temnice&

kotorye byli w temnice, i zaswidetelxstwowal, ^to On estx “Semq
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veny”. On estx “Tot, kotorogo widel Enoh idu]im s desqtx@

tysq^ami Swoih swqtyh”. On dolven byl zaswidetelxstwowatx

Pisaniq, kotorye propowedowalisx Noem i Enohom, i swqtymi,

^to “On estx Tot”. Wsë dolvno bylo priznatx |to!

417 Zatem On spustilsq w ad i zabral kl@^i smerti i ada ot

dxqwola.

418 Wernulsq snowa w raj; i wywel Awraama, Isaaka i Iakowa, i

prawednikow; i woskresli (Matfeq 27), i oni wy[li iz mogil i

wo[li w gorod, i qwilisx l@dqm prqmo na ulice. Allilujq! Wot

wam, povalujsta!

419 Wot, no Ego telo&W to wremq kogda Ego du[a byla wot tut,

swidetelxstwuq pogib[im, zdesx wnizu, gde zabral kl@^i ot

dxqwola, i wozwra]alsq, priwodq Awraama i Isaaka; Ego du[a

levala w&Ego du[a byla tam, sower[aq \to, a telo Ego levalo w

mogile. Wot po^emu Iisus skazal&L@di goworqt: “Nu a po^emu

togda Iisus goworit: ‘Tri dnq, Q wozdwignu ego. Q w tri dnq

wozdwignu’? On=On umer w pqtnicu w poldenx, woskres w

woskresenxe utrom”.

420 No smotrite, \to bylo “w tri dnq”, esli wy obratitesx k

slowar@. Ibo On znal, ^to Dawid, pod pomazaniem (pomazaniq

Swqtym Duhom), skazal: “Q ne dam Swqtomu Moemu uwidetx

tleniq”. On znal, ^to \to imelo otno[enie k Nemu. On znal, ^to

podrazumewal Ego. On byl Bovxim Swqtym, i On znal, ^to

razlovenie nastupaet ^erez semxdesqt dwa ^asa. Gde-to w

predelah teh trëh dnej On dolven byl wyjti ottuda, potomu ^to

Pisaniq ne mogut ne ispolnitxsq.

421 I kavdoe obetowanie, kotoroe Tam, imeet otno[enie ko mne i

imeet otno[enie k tebe, \to = na[e!

422 On skazal: “Razru[xte \to telo, i Q w tri dnq wozdwignu ego”.

Ibo, On dave skazal: “Q ne ostawl@ du[i Moej w adu i ne dam

Swqtomu Moemu uwidetx tlenie”.

423 On znal, ^to w tri dnq to telo wyjdet ottuda. On ne

nahodilsq trëh dnej polnostx@. Net, s\r, On, kone^no, ne

nahodilsq. On probyl tolxko s poludnq pqtnicy do woskresnogo

utra, ni odna kletka \togo tela ne na^ala razlagatxsq.

424 I On byl mërtw, zabalxzamirowan i byl poloven&ili

obwili pelenami i polovili w grobnicu. W takoj varkoj

bolotistoj strane potrebowalosx by li[x neskolxko ^asow, ^toby

Emu na^atx razlagatxsq. Na^inaetsq omert-&omertwenie, znaete,

telo, nos prowaliwaetsq i ostalxnoe, na^inaetsq razlovenie; w

takoj varkoj i wlavnoj mestnosti. I ono stalo by razlagatxsq,

potomu ^to \to bylo telo. No On znal, do togo kak \ta kletka

budet razlagatxsq, ^to Bog ^erez proroka Dawida skazal: “Q ne

dam Swqtomu Moemu uwidetx tlenie”.

425 Kak On bral Slowo Bovxe i vil Im! Wot, kavdoe iz teh

obetowanij, kotorye imeli otno[enie k Nemu, Bog wypolnil



WOPROSY I OTWETY POSLANIE K EWREQM, ~ASTX 2 235

kavdoe iz nih. I kavdoe obetowanie, kotoroe imeet otno[enie k

weru@]emu, Bog wypolnit kavdoe obetowanie Ottuda. Aminx.

Prosto budxte uwereny, ^to |to = Istina. Aminx. Itak, Ego

du[a&

Wy dumaete, ^to \to&Net, pro[u pro]eniq. Gde byl duh
Iisusa tri dnq, kogda Ego telo bylo wo grobe?

426 Ego Duh byl w adu, kak raz w nivnih sferah; i On woskres. I

q mog by zdesx w dopolnenie skazatx nebolx[oe=nebolx[oe

zaqwlenie, ^to movet wam wo mnogom pomo^x. Kogda On woskres,

Ego&Kogda On woskres iz mërtwyh, On e]ë ne zakon^il

polnostx@ s delom iskupleniq. |to werno. On dolven byl wsë

o^istitx. Cena byla upla^ena, no tot uvas ada, tot uvas

mogily&I wot, kogda On=kogda On umer, On dejstwowal dalx[e.

On ne prekratil dejstwowatx, kogda On umer, On prodolval

propowedowatx!&?&Izwinite moë neskromnoe powedenie, q

polaga@, no On ne prekratil!

427 Wy ne umiraete! Wa[e telo movet pokoitxsq kakoe-to wremq,

no Bog woskresit ego, On obe]al, ^to On woskresit. No wy ne

movete umeretx, kak i Bog ne movet umeretx. |to werno.

Wzglqnite, Ego&posle togo kak On byl mërtw, dlq ^ego&mërtw

dlq u^enikow. On usnul, wot ^to bylo s Nim. Oni polovili Ego

pospatx; kak On skazal o Lazare, “Q idu razbuditx ego”. Bog

dolven byl razbuditx Ego.

428 Wzglqnite, On naprawilsq prqmo tuda, On prodolvil

propowedowatx. I On propowedowal tem du[am, ^to byli zdesx w

temnice. Spustilsq prqmo w ad, zabral kl@^i u dxqwola.

Wernulsq nawerh i w ra@ opqtx propowedowal, i snowa woskres na

tretij denx. Qwlqlsq Swoim apostolam w te^enie soroka dnej, i w

konce sorokowogo dnq On woznëssq; potomu ^to wsë, ^to na nas,

sueweriq i wsë ostalxnoe&On otsëk wsqkoe suewerie, wsqkoe

somnenie i sodelal molitwennyj rqd ot zemli wo Slawu pri Ego

woznesenii. Wos[ël i sel odesnu@ Ego Weli^iq. Pobeditelx!

Welikij Pobeditelx, sower[enno. Smertx ne smogla udervatx

Ego! Ad ne smog Ego udervatx! Zemlq ne smogla Ego udervatx!

429 Kogda On byl zdesx, na zemle, Emu dali&On pri[ël w samyj

nizkij gorod i k samym nizkim l@dqm, i bylo dano samoe nizkoe

imq. Wot ^to dlq Nego sdelali l@di. On pri[ël w Ierihon, samyj

nizkij gorod. Samyj nizenxkij ^elowek zabralsq na derewo,

^toby smotretx wniz na Nego. Wot kuda ^elowek pomestil Ego. On

omyl nogi kak lakej, samaq nizkaq rabota, kotoru@ mogli

predostawitx. On sdelalsq niz[im. I Ego obzywali samym nizkim

imenem, kakoe tolxko moglo bytx, Weelxzewul, “knqzx besowskij”.

~elowek dal Emu samoe nizkoe imq, samoe nizkoe mesto i poslal

Ego w samye nizkie sfery niz[ego ada.

430 Bog woskresil Ego i poslal Ego w Wys[ie Nebesa, i Imq

prewy[e wseh imën. Allilujq! E]ë by, On dolven smotretx

swerhu, ^toby widetx Nebesa. Prestol Twoj prewoznesën nad
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nebesami Nebes. I samoe welikoe Imq, kotorym imenowalisx w

Nebesah i na zemle, dolvno bytx&okruvaet Ego. |to to, ^to Bog

sdelal dlq Nego. ~elowek sdelal Ego samym nizkim, a Bog sdelal

Ego Wsewy[nim. Tak bylo s Nim, s samogo niz[ego do Wsewy[nego.

431 On unizilsq, ^toby On smog priwesti nas ko Wsewy[nemu. On

sdelalsq takim, kak my, ^toby my Ego blagodatx@ mogli statx Im,

synami Bovximi. Wot kuda On po[ël. Aminx! Da budet

blagoslowenno Imq Ego. On sodelal putx, kotorym i my movem

idti odnavdy, “Ibo Q viwu, i wy budete vitx”.

432 O-o, neudiwitelxno&Kogda ^elowek ulawliwaet to wídenie,

ne bylo e]ë takogo ^eloweka, sposobnogo \to ob_qsnitx. Pytalisx

\to ob_qsnitx, shodili s uma; \ta zame^atelxnaq pesnq: “L@bowx
Hrista ^ista i gluboka”. Tot poslednij stih&to estx, q duma@,

^to \to perwyj stih: “Esli napolnitx okean ^ernil i razwernutx
pergament weli^ino@ s nebo;&” Wy znaete, gde \to na[li? Bylo

napisano w psihiatri^eskoj&na stene psihiatri^eskoj

bolxnicy. Ni odnomu ^eloweku ne udaëtsq ob_qsnitx \tu L@bowx

Bovx@. O-o, \togo nikak ne peredatx, ^to On dlq nas sdelal. O-o,

kak wy movete stawitx sebe w zaslugu ^to-libo? |to Ego

blagodatx, ot na^ala i do konca. Q byl pogib[im, ispor^ennym i

bespomo]nym, nikuda ne godnym, woob]e ni^to, i On Swoej

blagodatx@ pri[ël i spas nas. O-o, kak prekrasno. |to Ego&|to

= Moj Gospodx. |to Ego l@bowx, \to Ego welikodu[ie.

433 Teperx u nas estx okolo semi minut i okolo pqtnadcati

woprosow.

62. Kak wy dumaete, \to prawilxno, esli ven]iny sower[a@t
personalxnyj trud wne cerkwi?

434 Da. Wot takoj wopros, prosto&wopros ne po Pisani@,

no&Kone^no, q tak duma@. Tak to^no, my wse wmeste sotrudniki.

Ven]inam otwedeny ih mesta i, kone^no, oni trudqtsq. Da, s\r.

Prosto sower[ajte ws@ tu personalxnu@ rabotu, kaku@ tolxko

movete, i Bog was blagoslowit za \to.

Tak, dawajte posmotrim:

63. Povalujsta, ob_qsnite troicu. Kak movet Syn nahoditxsq
po prawu@ ruku ot Otca, hodatajstwuq za&pered Otcom,
esli oni ne dwe li^nosti?

435 Horo[o, wozl@blennyj drug, \to&\to=\to otkrowenie. Esli

Iisus skazal: “Q i Moj Otec = odno”, kak togda oni mogut bytx

dwumq? Widite? Wot, oni ne dwa.

436 Ven]ina odnavdy skazala mne, a q ob_qsnql \to, skazala:

“Wy i wa[a vena = dwa, i wsë ve wy = odno”.

437 Q skazal: “No Bog i Syn = otli^a@tsq ot \togo, znaete”. Q

skazal: “Wy widite menq?”

“Da”.

“Wy widite mo@ venu?”
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“Net”.

438 Q skazal: “Togda, Otec i Syn = po-drugomu; Iisus skazal:

‘Widew[ij Menq, widel Otca’.” Widite?

439 Otec i Syn&Otec byl Wsemogu]im Iegowoj (Bogom),

obitaw[im w skinii, nazwannoj Iisus Hristos, kotoryj byl

pomazannym Synom Bovxim. Iisus byl ^elowekom, Bog = \to Duh.

Boga ne widel nikto nikogda, no li[x edinorodnyj ot Otca Ego

qwil. On byl&On&Ego Li^nostx, Ego su]nostx, Ego

Bovestwennostx, wsë ^to w Nëm bylo, On byl Bogom! On byl ne

menx[e i ne bolx[e Boga. Odnako On byl ^elowekom. On byl

^elowekom, vili]em, w kotorom obital Bog. |to werno, On byl

mestom obitaniq Boga.

440 Teperx, esli wy velaete nekotorye mesta Pisaniq ob

\tom&Brat Newill, esli ty otkroe[x mne Sw. Marka 14:62. I wy,

Sestra Wud, otkrojte mne Efesqnam 1:20. U kogo-nibudx e]ë estx

Bibliq? Horo[o, podnimite ruku. Sestra Arnolxd, u was tam

estx? Horo[o, wy otkrojte mne Deqniq 7:55. Horo[o. Marka

14:62, Brat Newill; i Sestra Wud Efesqnam 1:20; Deqniq 7:55,

Sestra Arnolxd.

441 Horo[o, wy uve otkryli, Brat Newill? Horo[o, teperx

pro^tite: <Brat Newill ^itaet: “Iisus skazal: Q esmx, i wy

uzrite Syna ^elowe^eskogo, sidq]ego odesnu@ sily i grqdu]ego

na oblakah nebesnyh”.=Red.>

442 Horo[o, wot, smotrite wnimatelxno na \tu perwu@ frazu.

Iisus skazal: “Q ESMX”.

443 “Q ESMX”. Kto byl \tim Q ESMX? E]ë ne bylo w mire

^eloweka, kotoryj smog by |to istolkowatx. Dave&wy, kto

^itaet leksi^eskie slowari i tak dalee, ne bylo ^eloweka, kto

mog by ustanowitx&|to J-w-h-u. I dave ewrejskie u^ënye ne

mogli |to proiznesti. Tot gorq]ij kust, w tot denx, kogda On

wstretilsq s Moiseem, |to byl J-w-h-u. Tak oni proiznosili |to

“I-o-g, Iegowa”, no |to ne estx “Iegowa”. J-w-h-u, widite, nikto

ne znaet.

444 I wy skavete: “~to v, i Moisej ne smog |to ustanowitx”.

445 On skazal: “~to skazatx mne?”

446 On skazal: “Skavi: ‘Q ESMX’ poslal tebq. Q ESMX”.

447 Teperx smotrite. Q ESMX = \to nastoq]ee wremq, ne “Q byl”

ili “Q budu”, Q ESMX. Wot, On skazal: “Pamqtowanie obo Mne iz

roda w rod: Q ESMX”.

448 Teperx wzglqnite na Iisusa, stoqw[ego zdesx w tot denx

prazdnika. Oni skazali: “My znaem, ^to ty sumas[ed[ij”. Esli

to^nee: “Ty bezumnyj” (bezumnyj = \to sumas[ed[ij). My

znaem, ^to ty sumas[ed[ij. Ty Samarqnin, w tebe bes”. (Sw.

Ioanna, 6 glawa) I on skazal: “Wot, ty gowori[x, ^to ty&widel

Awraama, a tebe net e]ë i pqtidesqti let?” (On, dolvno bytx,

wyglqdel nemnogo star[e Swoego wozrasta, no Emu bylo tolxko
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tridcatx, no Ego trud&Skazali: “~to Ty imee[x w widu, tebe

net e]ë i pqtidesqti let, a gowori[x, ^to ty widel Awraama?

Teperx my znaem, ^to ty sumas[ed[ij”. Widite?

On skazal: “Prevde, neveli byl Awraam, Q ESMX”.

449 “Q ESMX”, On byl welikim Q ESMX. Zdesx On opqtx goworit

\tim ewreqm, widite, “Q ESMX! I kogda wy uzrite Menq,

grqdu]ego odesnu@ sily,&” |to prawilxno?

450 Pro^ti opqtx, brat: <Brat Newill ^itaet: “Kogda wy uzrite

Syna ^elowe^eskogo, sidq]ego odesnu@ sily i grqdu]ego na

oblakah nebesnyh”.=Red.>

451 ~itajte teperx wa[, Sestra Wud: <Sestra Wud goworit:

“Efesqnam 1:20?”=Red.> Da, sudarynq. <Sestra Wud ^itaet:

“Kotoro@ On wozdejstwowal wo Hriste, woskresiw Ego iz mërtwyh

i posadiw odesnu@ Sebq na nebesah”.=Red.>

452 Horo[o, pro^tite wa[, sestra. Widite, |to prosto odno i to

ve: <Sestra Arnolxd ^itaet: “On ve, budu^i ispolnen Duha

Swqtogo, wozzrew na nebo, uwidel slawu Bovi@ i Iisusa, stoq]ego

po prawu@ ruku Boga”.=Red.>

453 Wot, widite, u Boga ne mogla bytx kakaq-to bolx[aq prawaq

ruka, widite, a Iisus stoql po prawu@ ruku Ego. Prawaq ruka
ozna^aet wlastx. Widite? Naprimer, ^to esli=^to esli by q byl

polnowlastnym w cerkwi ili q byl by kakim-nibudx episkopom i

Brat Newill zanql moë mesto, on byl by moej prawoj rukoj.

Ponimaete, \to ozna^aet, ^to on&on byl by po prawu@ ruku ot

menq.

454 Wot, Iisus nahoditsq po prawu@ ruku Sily. Wot, On goworit

tak, zdesx, w Efesqnam, kogda on ob_qsnqet \to, “On nahoditsq po

prawu@ ruku Sily”. Wsq sila na Nebesah i na zemle (On skazal,

posle Swoego woskreseniq) dana Mne. Q ime@ ws@ wlastx na Nebe i

na zemle. Itak, idite i nau^ite wse narody, krestq ih wo imq

Otca i Syna, Swqtogo Duha, u^a ih sobl@datx wsë, ^to Q powelel

wam; i wot, Q s wami wo wse dni do skon^aniq weka”.

455 “Wsq sila na Nebe i na zemle”. Gde nahoditsq \ta&Esli tam

estx bog krome Nego, togda on bessilxnyj. Widite, tam ne movet

bytx nikakogo drugogo Boga. “Wsq sila na Nebe i na zemle”

nahoditsq w Ego ruke. Itak, wy widite, “On stoit po prawu@

ruku” (kak ^elowek skazal w \tom woprose), \to ne ozna^aet&

456 Teperx wzglqnite! Telo&Bog estx Duh. Da-a, kto ponimaet

\to? skavite “Aminx”. Bog estx Duh, Iisus = ~elowek, i Iisus

byl Bogom wo ploti. Iisus byl&My nikogda ne smogli by

uwidetx Boga, widite, On estx Duh. Wy ne movete uwidetx duh.

“Boga ne widel nikto nikogda”. Nikto ne movet uwidetx Boga.

457 I pozwolxte mne skazatx wot ^to: “Wy nikogda ne wideli

menq”. Wy nikogda w vizni ne wideli menq, i wy ne uwidite menq.

|to werno. Wy widite \to telo, kotoroe pokazywaet, ^to zdesx

nahoditsq \ta li^nostx. Teperx, \to telo ne imeet We^noj
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Vizni, duh ve imeet We^nu@ Viznx. |to telo ujdët obratno, no

ono snowa woskresnet w podobii \tomu to^no tak ve, kak zerno

p[enicy padaet w zeml@. Hristianstwo osnowano na woskresenii,

ne na zamene. Woskresenie; kakim Iisus u[ël, takim ve Iisus

wozwratilsq. Esli ty umrë[x ryvim, to ryvim ty i wernë[xsq;

esli ty umrë[x ^ernowolosym, to woskresne[x ^ernowolosym.

Widite, \to woskresenie.

458 Kogda idë[x estx&Q spra[iwal ob \tom doktora, nedawno, q

skazal: “Po^emu \to tak, ^to kogda mne bylo [estnadcatx

let&Kavdyj raz, kogda el, obnowlqlasx moq viznx?”

459 Skazal: “|to werno”.

460 Ty prinimae[x nowye=nowye kletki kavdyj raz, kogda ty

sozdaë[x&telo sozdaët&to estx, pi]a sozdaët kletki krowi, i

\ta kletka krowi delaet tebq bolee silxnym. Wot kak ty viwë[x.

Togda, ^toby tebe vitx, kavdyj raz ^to-to dolvno umeretx.

Kavdyj denx ^to-nibudx umiraet: esli ty e[x mqso, zna^it,

ubili korowu; to estx l@boe iz togo, ^to ty e[x; i ryba umerla;

ili umerla p[enica, ^toby ispe^x hleb; kartofelx umer, ^toby

prigotowitx karto[ku; i&l@baq raznowidnostx vizni; wy

smovete vitx tolxko ^erez umer[u@ substanci@.

461 I vitx We^no wy smovete tolxko blagodarq tomu, ^to ne^to

umerlo: Iisus. Ne potomu ^to ty prisoedinilsq k cerkwi, ne

potomu ^to byl kre]ën, ne potomu ^to ty ispowedue[x

Hristianstwo; potomu ^to ty prinql Viznx Iisusa Hrista,

kotoryj prolil&krowx byla prolita za tebq, i ty prinql Ego

swoim li^nym Spasitelem.

462 Teperx, smotrite, spro[u wot ^to. Wot ^to q ho^u u was
sprositx. Wzglqnite na \to, \to prekrasno. Movet bytx, q ranx[e

ob \tom u^il (q ne zna@) zdesx; kogda pows@du propowedue[x, to

zabywaetsq, ^to ty gowori[x w odnom&opredelënnyh mestah. No,

po^emu \to, togda&

463 Teperx, q duma@, Sestra Smit&Q ne zna@, znal li q togda

Brata Flimana ili net. I Tr@fenu, q pomn@ eë, kogda ona byla

malenxkoj dewo^koj. Wy pomnite menq, kogda q, bywalo&byl

nebolx[im, newysokim&plotnogo sloveniq; ^ërnye kudrqwye

wolosy. Q zanimalsq boksom. Oh, q dumal, ^to q modnyj parenx w

\tom mire. “Oh, = q dumal, = nikto ne odoleet menq. Ni za ^to”.

No q=q w \tom pros^italsq, ponimaete. No q&Wot, q tolxko

dumal: kuda tam. Q dumal: “Esli tebe udastsq wzwalitx \tu

[tukowinu mne na spinu, q projdu s nej po ulice”. Kone^no,

ni^to menq ne bespokoilo. I kavdyj raz, kogda q el, q stanowilsq

wsë wremq krupnee i silxnee. Kavdyj raz q dobawlql nowu@

viznx&q el kapustu, kartofelx i fasolx, mqso, to^no kak q em

segodnq. I q wsë wremq stanowilsq silxnee i krupnee. I kogda mne

stuknulo okolo dwadcati pqti&

464 Q teperx pita@sx lu^[e, ^em togda, wy wse menq znaete,

znaete \to. Teperx q mogu pitatxsq lu^[e, wse my. No po^emu \to
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tak, Brat |gan, togda, esli q postoqnno em horo[u@ pi]u, w

bolx[em koli^estwe, bolx[e witaminow i ostalxnogo&I ^em

bolx[e q em, q malo-pomalu stanowl@sx wsë menx[e. I teperx q

stanowl@sx povilym sutulym ^elowekom, lyse@]im i sede@]im,

i ruki w mor]inah, lico odutlowatoe, ple^i pokatye, utrom

trudno wstawatx i&Oj-oj. Po^emu \to tak? Esli q obnowlq@

swo@ viznx kavdyj raz, kogda q em, togda po^emu \to tak?

465 Esli q naliwa@ wodu iz kuw[ina w stakan i on napolnqetsq

napolowinu, a potom na^inaet umenx[atxsq, wmesto togo ^toby

pribywatx; i ^em bolx[e q naliwa@, tem bystree ona

umenx[aetsq. Wot wam, povalujsta. I wam ne udalosx by dokazatx

\to nau^no, esli by pri[losx. Tolxko \ta Kniga movet dokazatx

to, ^to Bog nazna^il; \to nazna^enie, Bog widel nas

prihodq]imi.

466 Wy, povilye muv^iny, i wy, povilye ven]iny, movet

bytx, nekotorye wa[i muvxq i wa[i vëny, movet bytx, umerli.

|to ne=\to ne bespokoit ni^utx. Allilujq. Oni prosto tam, za

zawesoj, ovida@t; sower[enno werno. I oni vela@t snowa bytx s

wami. |to werno, kone^no, vela@t. Oni vavdut snowa bytx

wmeste. W Biblii skazano, ^to oni vavdut, du[i pod altarëm

wzywa@t: “Gospodx, dokole?” Widite? Oni ne nahodqtsq w

nadleva]em sostoqnii.

467 Bog ne sozdawal nas Angelami, On sozdal nas muv^inami i

ven]inami. My wsegda budem muv^inami i ven]inami, potomu

^to my qwlqemsq produktom Bovxego sobstwennogo intellekta.

My movem wsegda bytx muv^inami i ven]inami.

468 No ^to \to sower[aet? Ponimaete, movet bytx, wy dumaete,

^to kogda wy idëte k altar@, wy i muvenëk, goworitsq, ^to my

berëm drug druga bytx zakonnoj suprugoj i vitx wmeste w

swqtosti \togo braka i w milosti Bovxej i tak dalee, i wsë

torvestwennoe zaqwlenie, ^to wy daëte, i wa[e obe]anie, ^to wy

dali. Perwoe, ^to wy uznaëte, na^inaete zame^atx, wy oba. On byl

prqmoj i wolosy blestq]ie; i mama takaq milowidnaq, karie

glazki ili golubenxkie glazki, ili kakie-nibudx. O-o, kak ty

smotrel na neë. Wy wy[li pogulqtx, posmotreli na papu: “Tak,

rasprawx swoi ple^i”; a ^erez nekotoroe wremq opqtx na^inae[x

sutulitxsq. Mama posedeet, zaboleet artritom i tak dalee. I

^erez nekotoroe wremq ona uve umerla ili on umer.

469 ~to \to bylo? Kogda Bog widel tebq stoq]im tam, On skazal:

“Wot \to, wot kakim Q vela@ tebq widetx”. Horo[o, smertx, delaj

swoë delo, no ty ne move[x zabratx ih, poka Q ne pozwol@ tebe.

470 O-o, q predstawlq@ sebe Iowa. Da, Bog smotrel wniz, Iow znal,

^to Bog ego l@bit. (I zametxte, on ne movet was zabratx.) On

skazal: “Wot on w twoih rukah, no tolxko ne otnimaj ego viznx”.

471 I potom, srazu ty zame^ae[x, na^ina@t sutulitxsq ple^i, i

spustq nekotoroe wremq tebq ne stalo. Iz-za ^ego \to proizo[lo?
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472 Wot, w woskresenii ne budet ni odnogo priznaka smerti. Tam

ne movet bytx ni^ego, simwoliziru@]ego \tu zeml@,

^ego&Widite, wy poqwilisx po wole Bovxej, u was byla viznx.

Potom nastupila smertx, ona was razru[aet. Edite tu ve samu@

pi]u i ostalxnoe, pxëte taku@ ve wodu, ostalxnoe; no smertx

nastupaet. No kartina uve opredelena. Allilujq. W woskresenii

ty snowa bude[x viznx@. I tam ne budet ni smerti, ni ^ego-libo

pohovego na smertx, ni starosti, ni inwalidow, ni^ego takogo.

Bessmertnye, my budem nahoditxsq w Ego podobii, nawsegda

sower[ennye. Allilujq. O-o, q&|to zastawilo by kri^atx

l@bogo, osobenno esli wy doviwëte do moih let.

473 Moj wozrast, q polaga@, wot kogda dumae[x ob \tom bolx[e,

^em kogda-libo. Ty kak raz prinadlevi[x k \tomu

podwervennomu peremene tipu. |to&Na^inae[x udiwlqtxsq:

“~em \to wsë wyzwano? ~to q sdelal?” Q oglqdywa@sx nazad w

pro[loe, q duma@: “Wot te na; nu, k ^emu q pri[ël, Gospodx? Wot,

mne sorok wosemx let. E]ë dwa goda, i mne budet polowina sotni.

Ogo. Q tolxko&”

474 Prosto smotr@ na \ti neskolxko du[, kotorye q zawoewal. Q

vela@ zawoewatx e]ë milliony i milliony. Bove, pomogi mne.

Mne stanowitsq stydno dave priezvatx domoj w otpusk. Duma@:

“O-o, urovaj sozrel, a truvenikow malo. Kavdyj denx milliony

umira@t wo grehe i pozore, poslu[ajte ih zow. Q lovusx no^x@

spatx i sly[u, kak te bednye qzy^niki pronzitelxno kri^at po

wsej strane. Kak oni prohodqt tysq^ami, ta]atsq za mno@ i=i

stoqt tam w a\roportu, gde pri[losx wystawlqtx milici@, ^toby

uderviwatx ih na meste, tolxko by usly[atx rasskaz ob Iisuse

Hriste.

475 A zdesx my movem upra[iwatx i reklamirowatx w gazete i tak

dalee, i snqtx samye lu^[ie zaly, ^toby im tam sidetx,

nailu^[ie razwle^eniq s zame^atelxnym peniem, oni prihodqt

i: “O-o-oh, nu, q duma@, \to neploho, no u menq drugaq wera”.

476 Potom s \togo&“Oh, = q dumal, = skolxko=skolxko \to

movet prodolvatxsq?” |to ne&\to neprawilxno. I zdesx my

wybrasywaem sotni millionow tonn pi]i w musornye wëdra, a te

l@di ohotno \to prinqli by. A wedx oni to^no takie tworeniq na

zemle, kak i my. Oj, my&~to v, \to ne movet wot tak

prodolvatxsq sli[kom dolgo.

477 Horo[o, teperx, kto takoj Otec? Otec i Syn = odno.

Smotrite, w Perwom Ioanna 5:7, Tam skazano: “Ibo tri

swidetelxstwu@t na Nebe: Otec, Slowo i Swqtoj Duh: \ti tri estx

odin”.

478 “I tri swidetelxstwu@t na zemle: woda, krowx i Duh”. |to

tri \lementa, kotorye wy[li iz tela Hrista. Ego bok pronzili:

wy[la woda, wy[la Krowx, “W ruki Twoi preda@ Duh Moj”. Wot

wam, povalujsta, wot tri \lementa. Sii tri ne odin, no oni

soglasny w odnom.
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479 Otec, Syn i Swqtoj Duh; Perwoe Ioanna 5:7, goworitsq: “|ti

tri estx Odin”.

480 “Woda, krowx i Duh soglasny w odnom”. Ne Odno, no soglasny
w odnom. Itak, Otec&I edinstwennoe, ^to \to telo moglo

sdelatx, kogda Bog movet uwidetx Sebq, \to ^erez nakazanie,

kotoroe preterpelo \to telo, tam estx perese^enie&

pregravdenie prqmo tam, widite. |to kogda On widit tu Krowx,

nahodq]u@sq mevdu Nim i sudom. |to estx Ego Slowo, skazano:

“W denx, w kotoryj ty wkusi[x ot nego, smertx@ umrë[x”. I zdesx

Iisus skazal: “Q&No Q zanql ih mesto. Widi[x, Q zanql ih

mesto”.

481 Pomnite, kak q rasskazywal na dnqh we^erom, kogda q widel to

widenie, nas^ët toj beznrawstwennoj ven]iny, kotoraq byla tam

w zale? I q osuvdal eë, skazal: “Bove, po^emu Ty ne uni^tovi[x

\to mesto?” Togda On pokazal mne, widite. I q podo[ël k nej i

rasskazal ej, ^tó proizo[lo.

Teperx, wot \to moj poslednij wopros.

64. Wy dumaete, soglasno Pisaniqm, ^to ewrei budut&primut
Hrista prqmo pered wozneseniem Cerkwi?

482 Q=q=q dejstwitelxno wer@, ^to woznesenie Cerkwi&|to

moë li^noe mnenie, widite. I esli by u nas bylo wremq, my

pogoworili by ob \tom, no teperx uve bolx[e dewqti. Slu[ajte, q

wer@, ^to Ewrei primut Hrista wo wremq Ego wtorogo pri[estwiq.

Teperx zapomnite, ^toby tot ^elowek znal \to, na[i glaza byli

oslepleny&to estx ih glaza byli oslepleny, ^toby nam obresti

zrenie. Kavdyj znaet, Pisanie goworit ob \tom. Werno? Pawel

goworit nam, ^to na[e&^to my byli oslepleny&^to ewrei

byli oslepleny, ^toby my mogli prinqtx Hrista. Widite? I my

qwlqemsq dikoj maslinoj, kotoraq byla priwita k derewu ^erez

usynowlenie.

483 Wot \to moë mnenie, q prosto sobira@sx izlovitx wam&Menq

spra[iwa@t: “Wy dumaete&?” Itak, wot kak q duma@, \to

proizojdët wot takim obrazom. Q ne zna@. ~to by \to ni bylo, q

uweren, ^to po Bovxej blagodati i po Ego milosti my tam budem;

widite, po Ego blagodati, ^to by tam ni bylo. Movet, q ne

sposoben \to predstawitx, no \to to, ^to q duma@. Q wer@, ^to my

viwëm w poslednee wremq. Q wer@, ^to prqmo sej^as zakan^iwaetsq

period Qzy^nikow. Q wer@, ^to my u zawer[eniq.

484 I teperx ewrei; zdesx estx dwe we]i, kotorye wsegda wredili

ewreqm: oni byli slepy, oni ne smogli \togo uwidetx; i blagodarq

\tomu qzy^niki, tolxko odno \to, mnogo raz&

485 Q razgowariwal s odnim ewreem w Benton Harbore, Sestra

Smit, i wy znaete, ^to On skazal mne? (prqmo tam w odnom iz teh

izrailxskih&w odnom meste w Izraile). |tot wopros ob

iscelenii slepogo. I on skazal: “Wy ne movete razdelitx ewreew

na&Wy ne movete razdelitx Boga na tri ^asti i predlovitx ego
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ewre@; delaq ego Otcom, Synom i Swqtym Duhom”. Skazal: “Ewre@

\to ne predlovi[x, my ne idolopoklonniki”. Skazal: “My werim

w odnogo Boga”. Widite?

486 A wy sozdaëte trëh Bogow: Bog Otec, Bog Syn i Bog Swqtoj

Duh; wy, kone^no, tut ve osleplqete ewreq, potomu ^to on horo[o

znaet. On znaet polu^[e \togo. |to kak raz i delaet tebq

idolopoklonnikom, \to tak ve to^no, kak i to, ^to estx

idolopoklonni^estwo, u was tri boga. Oni u was dolvny

predstawlqtx odnogo i togo ve Boga, \to ne tri boga, \to tri

sluvby togo ve samogo Boga. Widite, Bog, sluviw[ij w otcowstwe,

On sluvil w synowstwe, i teperx On sluvit w Bovxem promysle

Swqtogo Duha. |to tot ve samyj Bog.

487 Po \toj pri^ine nam poweleno krestitx wo Imq Otca, Syna,

Swqtogo Duha; potomu ^to ne w imq&W Imq, ne imena; ne w imena,

ili w imq Otca, w imq Syna, w imq Swqtogo Duha; no “w Imq Otca,

Syna i Swqtogo Duha”. Widite, priznawaq, ^to tot ve samyj Bog

qwlqetsq Hristom. Widite, wot \to Kto, \to ne movet bytx

po-drugomu. Widite? I Pisanie&

488 I=i potom, esli na[e otkrowenie newerno, togda Pëtr i

ostalxnye apostoly u^ili neprawilxnomu; potomu ^to kavdogo

^eloweka w Biblii krestili wo Imq Gospoda Iisusa Hrista. Ni

odin ^elowek ne byl kre]ën w “Otca, Syna, Swqtogo Duha”, \to

qwlqetsq katoli^eskim u^eniem. Q mogu dokazatx \to wam s

pomo]x@ ih sobstwennyh slow i ih sobstwennyh slowarej i wsego.

|to katoli^eskoe werou^enie, a ne=a ne Biblejskoe u^enie. I

nikto&

489 Dave anglijskij korolx byl kre]ën wo Imq Iisusa Hrista.

Spustq okolo [esti soten let posle smerti poslednego apostola,

kogda ona e]ë i ne nazywalasx Angliej, ona nazywalasx

“Angelxskoj Zemlëj”. Wot otkuda wzqlosx takoe nazwanie. On byl

kre]ën wo Imq Iisusa Hrista.

490 Ego obra]enie bylo swqzano s worobu[kom. Kogda&Esli q

smogu wspomnitx&ne Swqtoj Andvelo. Togda, kak ve ego zwali?

Agadabus <Nerazbor^iwo proizneseno.=Red.>, q duma@, ^to \to byl

Swqtoj Agadabus. Q teperx ne uweren, ^to \to to^noe imq. No, wo

wsqkom slu^ae, on dobralsq do teh mest, i oni uwideli tam \tih&

491 Oni nazwali ih angelami, potomu ^to te l@di i assirijcy i

tak dalee byli smuglolicymi, a u \tih angli^an byli dlinnye

belye wx@]iesq wolosy, belokurye anglosaksoncy, wy znaete,

goluboglazye. I oni skazali: “Oni wyglqdeli podobno Angelam”,

i tak oni nazwali \to “Angelxskoj Zemlëj”.

492 I sluga Gospodenx pri[ël tuda i propowedowal ih car@, i oni

sideli u ogromnogo otkrytogo o^aga. Q nedawno ^ital istori@

\togo sobytiq. I malenxkaq pti^ka wletela na \tot swet i wyletela

obratno, i korolx zadal wopros: “Otkuda on priletel i kuda on

uletel?” Widite? “On wo[ël w swet, i my uwideli ego, i on u[ël

obratno wo txmu. Ne takim li putëm idët i ̂ elowek?” = on skazal.
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493 “No ^em on byl do togo, kak smog okazatxsq zdesx?” = skazal

propowednik, widite. |to zahwatilo korolq; i na sledu@]ee utro

on i ego semxq byli kre]eny wo Imq Iisusa Hrista. |to werno.

494 Potom ^to? Perwym ^elowekom, kotorogo okropili ili

krestili kakim-libo obrazom wo imq “Otca, Syna, Swqtogo

Duha”, byl ^elowek w katoli^eskoj cerkwi. Wperwye stali

okroplqtx w katoli^eskoj cerkwi. Wperwye na^ali poliwatx w

katoli^eskoj cerkwi. Protestantskaq cerkowx wsegda

krestila&w Biblii, apostoly, pogruveniem wo Imq Iisusa

Hrista. Ws@du. Najdite hotq by odno mesto, gde oni delali

kak-to ina^e, widite.

495 Wot, w \to, \to welikoe wremq, ewrei ne mogut&q sprosil togo

rawwi, q skazal: “Rawwi, wam, weroqtno, trudno weritx prorokam?”

496 On skazal: “Q wer@ prorokam”.

497 Q skazal: “W Isaje 9:6, ^to on tam podrazumewal: ‘Ibo syn

rodilsq nam’? O kom \to on goworil?”

498 On skazal: “On goworil o Messii”.

499 Q skazal: “Togda dolven roditxsq Messiq?”

500 “Da, On dolven roditxsq”.

501 Q skazal: “Togda, esli On dolven roditxsq, On dolven&u

Nego budet matx”.

502 “Da, u Nego dolvna bytx matx. I u Nego takve dolven bytx

otec”, = on skazal.

503 Q skazal: “Bezuslowno. I w \to, weroqtno, wam trudno

poweritx, ^to ne bylo by&^to Bog, Welikij Iegowa, kotoryj

raspahnul Krasnoe more, ne smog by datx roditxsq \tomu rebënku

^erez neporo^noe rovdenie?” Widite? Zdesx on popalsq.

504 On skazal: “No nelxzq delatx iz Nego trëh bogow”.

505 Q skazal: “On ne qwlqetsq tremq bogami”. Q skazal: “Kakim

rodstwennikom budet Messiq Bogu?”

506 On skazal: “On budet Bogom”.

507 Q skazal: “Teperx wy \to ponqli. Teperx wy \to ponqli, ^to

On estx Bog”. |to to^no.

508 Potom on pytalsq goworitx mne, skazal: “Ladno, no \tot

^elowek byl worom, \tot Iisus iz Nazareta. On byl worom”.

509 Q skazal: “Rawwi, kak ve On mog bytx worom?”

510 “Nu, = on skazal, = w wa[ih sobstwennyh Pisaniqh skazano,

^to ‘On prohodil w subbotu zaseqnnymi polqmi i bral zërna’.”

511 Q skazal: “Wot, rawwi, wy prekrasno ponimaete&bolx[e o

Pisaniqh, ^em tolxko \to. W wa[em sobstwennom pisanii

goworitsq, ^to \to zakonno: ‘|to zakonno ^eloweku pojti i estx

stolxko zerna, skolxko on povelaet, no ne nasypatx ego w swoj

me[ok i ne wynositx’. Wa[ sobstwennyj zakon, rawwi”.
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512 I on postoql tam nemnovko, on=on=on poweril \tomu,

potomu ^to on=on zaswidetelxstwowal. On skazal, spustq nemnogo

on skazal: “Nu, a iz=za ^ego glaza Dvona&” Skazal: “Kak wy \to

sdelali?”

513 Q skazal: “Wo Imq Iisusa Hrista”.

514 “Aga”. On=on ne znal; skazal: “Da, wy ne movete razdelitx

Boga na tri ^asti”.

515 Q skazal: “On byl Iegowoj, proqwiw[imsq wo ploti, rawwi.

On&Wot Kem On byl, On byl Iegowoj wo ploti. Ego

^elowe^eskim imenem bylo iskupitelxnoe Imq, potomu ^to net

drugogo imeni pod Nebesami, dannogo ^elowekam, kotorym

nadlevalo by nam spastisx, tolxko ^erez to ^elowe^eskoe

iskupitelxnoe Imq: Gospodx Iisus Hristos. |to werno. On byl

Bogom, On estx Bog, On woweki budet Bogom, \to sower[enno werno,

Gospodx Iisus Hristos”.

516 Teperx, q wer@, ^to qzy^eskaq cerkowx wskore&zawer[enie

tela cerkwi iz qzy^nikow. Dweri mevdu&Iisus skazal, w

Matfeq 24, (Q wozxmu na minutu to odno mesto Pisaniq), On

skazal: “Oni budut popiratx steny Ierusalima, dokole ne

okon^atsq wremena qzy^nikow”.

517 Teperx smotrite. |to bylo skazano na[im Gospodom Iisusom,

w Matfeq 24, ^to ewreew na kartine ne budet. Daniil skazal,

togda pri drewnih prorokah, on skazal, ^to “semxdesqt sedmin

opredeleny dlq ewreew. I pridët Messiq (Princ) i budet

proro^estwowatx w seredine semidesqtoj sedminy, a \to semx let,

a w seredine On budet predan smerti. Wzglqnite, kak \to bylo

sower[enno, Iisus propowedowal kak raz tri s polowinoj goda i

byl raspqt. No e]ë tri&|to podhodit prqmo k tomu drugomu

woprosu. Estx tri s polowinoj goda, kotorye e]ë opredeleny dlq

nih, dlq ewreew. Dolvno bytx.

518 Esli wy teperx wozxmëte Otkrowenie, 7 glawu, Ioann uwidel,

^to zape^atlënnyh bylo sto sorok ^etyre tysq^i iz wseh ewreew,

iz dwenadcati kolen Izrailewyh. Ponimaete, ^to q ime@ w widu?

E]ë predydu]emu nado ispolnitxsq, iz wsego proishodq]ego.

519 Teperx wzglqnite, kak \to prekrasno, pered tem kak nam

zakan^iwatx. Smotrite, kak=kak \to dwivetsq. Wot, te ewrei byli

oslepleny.

520 Teperx, \ti ewrei zdesx, bolx[instwo iz nih, ^to zdesx, oni

prosto&wy znaete, kak s nimi, oni wlade@t bogatstwom mira. I

oni prosto=prosto denevnye l@di, i s \tim ni^ego ne

podelae[x, widite; o^enx wysokomernye i rawnodu[nye, dave ne

budut slu[atx. No \to ne te, o kotoryh On goworil, esli obratite

wnimanie.

521 Teperx, qzy^niki&Teperx smotrite, tam e]ë ostawalosx tri

s polowinoj goda dlq ewreew. Wot, Iisus goworil, ^to gorod

Ierusalim budet popiraem qzy^nikami, do teh por poka otrezok
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wremeni qzy^nikow&(Teperx, tem, kto ne werit wo wremennýe

otrezki, ^to dumatx po \tomu powodu?)&Dokole ne okon^atsq

wremena qzy^nikow. I kogda wremena qzy^nikow zakon^atsq

(wremq qzy^nikow zakon^itsq), togda gorod budet otdan obratno

ewreqm. I Iisus, prodolvaq, skazal, ^to pokolenie&Skazal:

“Kogda wy idëte i widite, ^to wetwi smokownicy puska@t listxq

i wse drugie derewxq raspuska@tsq, = skazal, = to znaete, ^to

blizko leto”. Skazal: “I kogda wy uwidite to sbywa@]imsq,

znajte, ^to blizko, pri dwerqh; i istinno Q gowor@ wam, ^to ne

prejdet rod sej, kak wsë sie sbudetsq”.

522 Teperx, oni ovidali \togo w tom pokolenii: “Wot o ^ëm On

goworil”. Sowsem net!

523 Poslu[ajte! On skazal: “Pokolenie, kotoroe uwidit, kak

wetwi smokownicy puska@t listxq swoi”. Teperx smotrite, On

skazal: “Smokownica i wse drugie derewxq”. Wot, drugimi

slowami, “Budet wsemirnoe probuvdenie w to wremq”. Teperx

prosledite za \tim proro^estwom, kak ono dejstwuet i

wpisywaetsq prosto sower[enno. Teperx sledite. “Wse drugie

derewxq puska@t swoi listxq, oviwaq”. Kogda derewo puskaet swoi

listxq, \to oviwlenie. |to werno? Teperx, l@boj znaet, u^itelx

po proro^estwam, ^to smokownica = \to wsegda predstawlqlo

ewreew. My znaem \to. |to ewrei. Teperx&

524 I posmotrite u Ioilq, kogda on pokazal \to, on skazal:

“Ostaw[eesq ot li^inok eli gusenicy; ostaw[eesq ot gusenic

ela saran^a; i to, ^to s_ela saran^a&” Esli wy zametite, to \to

to ve samoe nasekomoe, raznye stadii: li^inka, gusenica,

saran^a. |to sower[enno to ve samoe nasekomoe, \to raznye

stadii ego vizni. Teperx smotrite, to ve samoe nasekomoe

na^inaet poedatx to ewrejskoe derewo e]ë togda, swaliwaet ego, i

na^inaet estx i estx, i estx, i estx, poka ne do[lo do pnq; no

potom on skazal: “‘Q wozdam, = goworit Gospodx, = za te gody,

kotorye povirali gusenicy. I Q dam Moemu narodu radostx’.”

Widite? Wot, derewo bylo s_edeno. Qzy^niki byli k nemu

priwity, \to prawda. Horo[o, my dolvny prinositx plody.

525 Teperx, kogda nastupit poslednee wremq, kogda my podojdëm

k koncu (esli q prawilxno \to ponima@), Ewangelie takowo: tam

nadlevit proishoditx welikomu probuvdeni@.

526 Wot, wy znaete, ^to ewrejskij flag = \to samyj drewnij flag

w mire? I on bezdejstwowal w te^enie dwuh tysq^ let, dave

bolx[e, okolo dwuh s polowinoj tysq^ let. Ewrejskij flag, ta

[estikone^naq zwezda Dawida, ne razwewalsq w te^enie dwuh s

polowinoj tysq^ let; s teh por kak byli zahwa^eny Wawilonom. I

teperx, iz-za togo, ^to Rimskaq imperiq zahwatila wlastx (i

pri[ël Messiq, i oni otwergli Ego), i byli razweqny po ^etyrëm

wetram zemli. No wy znaete, ^to 6 maq 1946-go, tot flag snowa

stal razwewatxsq nad Ierusalimom? Wam izwestno, ^to 7 maq

1946-go, Angel Gospodenx qwilsq mne (na sledu@]ij denx) wot
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zdesx i poslal menq nesti probuvdenie po wsemu miru? Kak raz

na sledu@]ee utro! Kogda tot flag byl podnqt w Ierusalime,

kogda solnce stalo opuskatxsq posle poludnq, Angel Gospodenx

poqwilsq zdesx, w Soedinënnyh {tatah, w to ve samoe wremq.

“Kogda uwidite, ^to smokownica i drugie derewxq puska@t

listxq!”

527 Kto iz was pomnit tu Zwezdu, ^to zawisla nad rekoj Ogajo

mnogo let tomu nazad, kogda On skazal&Zdesx e]ë estx

fotografiq |togo, kogda On spustilsq. Skazal: “Twoë Poslanie

wyjdet kak predwestnik wtorogo pri[estwiq, podobno kak Ioann

wy[el kak predwestnik perwogo pri[estwiq”. I, wzglqnite,

probuvdenie ohwatilo wesx mir. Desqtki i sotni tysq^ i tysq^,

i welikoe probuvdenie.

528 Wse zakonniki i wsqkie drugie po wsej strane, i bolx[ie

cerkwi skazali: “Dni Billi Sandi zakon^ilisx”. No kogda oni

uwideli, ^to cerkowx na^ala oviwatx (prostye l@di), im

pri[losx stydliwo opuskatx swoi lica. ~arlxzu Fulleru

sledowalo by zanqtx mesto, no on byl sli[kom star; po\tomu oni

po[li s Billi Grejemom. I Bog wzql Billi Grejema&ili

baptistskaq cerkowx wzqla, i wse oni splotilisx wokrug nego. A

Billi Grejem = kak propowednik i do polowiny ne dotqgiwaet do

Brata Newilla, ^to kasaetsq sposobnostej propowednika,

sowsem&net, ni w koem slu^ae. No ^to \to takoe? Im pri[losx

\to sdelatx, \to organizm, i wse sobralisx wokrug \togo,

sobiralisx wokrug. Billi goworit to ve samoe. Widite, im

pri[losx \to sdelatx. I \to pri[losx sdelatx, ^toby

ispolnilosx Slowo Bovxe. U nih ne bylo Duha, ^toby

spla^iwatxsq, po\tomu im pri[losx wzqtx Slowo, ^toby

splotitxsq; tak oni i sdelali. I Billi propoweduet Slowo, i

prewoshodno, i oni ob_edinilisx; tak ^to w swoë ob_edinenie oni

sobrali wseh holodnyh formalxnyh. A swerh_estestwennoe

Su]estwo s Bovestwennym isceleniem, i silami, i dejstwiqmi, i

tak dalee, ^udesami Bovximi priwodit \tu&Cerkowx,

woznosimu@ Newestu, w swetilxnike u kotoroj estx maslo,

prinosit s@da probuvdenie. Widite? I u holodnoj formalxnoj

cerkwi swoë probuvdenie. A zdesx w Izraile razwora^iwaetsq ih

probuvdenie.

529 U menq prqmo teperx doma estx filxm “Tri minuty do
poluno^i”. I my polu^ili predstawlenie o teh ewreqh, kotorye

priezva@t. Priezva@t; wy wideli \to w vurnale “Wzglqd”. I

zagruvennye korabli, idu]ie iz Irana prqmo tuda; te ewrei

nikogda i ne znali, ^to Iisus byl na zemle, i oni okazalisx tam,

kogda byli zahwa^eny Wawilonom. |to wsë, ^to im bylo izwestno.

Oni pahali&wy wideli \to w vurnale “Wzglqd” ili “Viznx”,
wideli ih, kak oni pahali, ispolxzuq starinnye derewqnnye

orudiq truda. I kogda oni uwideli, kak prileteli te samolëty,

oni podumali: “Wot \to. Potomu ^to Bog goworil im: ‘Oni budut

tam i budut dostawleny obratno w Ierusalim na orlinyh
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krylxqh’”. |to werno. I wot, povalujsta. I ewrej skazal: “Wot

\to”. Oni potorapliwalisx, i u nas estx filxm, gde oni sami

goworqt i da@t interwx@; priezva@t so wsego mira. Nekotorye iz

nih nesli swoih starikow na spine, i slepyh, i hromyh. I oni

shodqt s korablq, pribywaq iz raznyh ugolkow mira, priezva@t.

530 I oni podbira@t s zemli kamni w me[ki; i w na[i dni oni

obnaruvili isto^niki wody, i teperx \to samaq zame^atelxnaq

zemledelx^eskaq strana w mire. Mërtwoe more sodervit w sebe

bolx[e bogatstw, ^em wse bogatstwa mira, slovennye wmeste.

Ewrei wozwra]a@tsq obratno; \to bylo sokryto ot qzy^nikow, no

oni rascweta@t podobno roze.

531 Oni skazali tem=tem ewreqm, skazali: “Wy wozwra]aetesx,

^toby umeretx na rodine?”

532 Skazali: “My wozwra]aemsq, ^toby uwidetx Messi@. Gde ve

On? Emu nadlevit bytx zdesx”.

533 Brat, kogda uwidite, kak smokownica raspuskaet swoi listxq,

On skazal: “Ne projdët \to pokolenie, kak wsë sie ispolnitsq”.

Wzglqnite na to probuvdenie, kotoroe prohodit u formalxnyh.

Wzglqnite na probuvdenie u Cerkwi. Wzglqnite na probuvdenie,

na^ina@]eesq u ewreew, oni ovida@t prihoda Messii. Cerkowx,

napolnennaq Duhom Cerkowx, Newesta s&dewy s maslom w swoih

swetilxnikah wojdut na Bra^nu@ We^er@.

534 Ewrei skavut: “Wot \to. Wot na[ Bog, kotorogo my vdali”.

Wot gde \ti sto sorok ^etyre tysq^i&\ti posledowateli

Rassella pereputali. |to stoqli tam te ewrei, kotorye primut

Ego. Oni skazali: “Wot na[ Bog, kotorogo my vdali”. Oni uwidqt

Ego, skavut: “Otkuda oni u Tebq? Gde Ty polu^il \ti [ramy na

Twoih rukah?”

535 On skazal: “Q polu^il ih w dome Moih druzej”. |to werno, “W

dome Moih druzej”.

536 ~to On sdelaet? Qzy^eskaq Cerkowx budet zabrana wo Slawu i

Newesta wstupit w brak so Hristom.

537 Kak Iosif otkrylsq swoim rodstwennikam? On udalil ot

sebq wseh qzy^nikow. Kone^no, on tak sdelal. ~to proizojdët s

ostatkom semeni veny? Drakon pustit wodu iz pasti, ^toby

westi wojnu; Iisus skazal: “Oni budut izwerveny wo txmu

wne[n@@, gde budet woplx i pla^ i skrevet zubow”, welikie

wremena gonenij i tqvëlyh ispytanij wypadut na dol@

qzy^eskoj cerkwi.

538 ~to proizojdët potom? Kogda pridut mu^eniq, kogda Bog

otdelit tam wsë ot teh ewreew, Iisus wernëtsq, kak sdelal Iosif.

Kogda oni slu[ali Iosifa, kogda on otpustil wseh swoih

ohrannikow i ostalxnyh, i on uwidel tam mlad[ego Weniamina i

drugih bratxew, i oni raskaqlisx w tom, ^to ubili Iosifa. Oni

tak dumali, ^to oni ubili Iosifa, i wot on stoit pered nimi. On

skazal: “Q = Iosif. Q = brat wa[”.
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539 Togda oni po-nastoq]emu zadrovali: “On = Iosif. Teperx

my uznaëm ego”.

540 Kogda On skavet: “Q = Iisus. Q = Messiq”.

541 Oni skavut: “O-o, ^to ve nam teperx budet?!”

542 Wsë \to bylo sdelano dlq slawy Bovxej. |to ne budet

Ego&~to v, oni to^no mogli sly[atx, kak on pla^et, tam, wo

dworce faraona, Iosif rydal o nih.

543 Podovdite, poka Iisus uwidit teh ewreew, kotoryh On

dolven byl porazitx slepotoj, ^toby nam, qzy^nikam, polu^itx

[ans wojti, q gowor@ wam, \to budet wreme^ko ^to nado. On

wozxmët teh ewreew, ne bespokojtesx, te ewrei budut spaseny. Da,

s\r, togda \to budet tak. I \to moë predstawlenie ob \tom, bolx[e

nigde w Pisanii q \togo ne wivu. Wam opqtx nado priderviwatxsq

wseh \tih trëh wmeste.

544 Itak, u was estx \ta=\ta spq]aq dewa, prosto oby^naq

cerkowx, konfessionalxnaq, wot. Nado ^toby byla cerkowx&To

estx, wo-perwyh ewrei, wo-perwyh, ewrei, kotorye prosto

oslepleny i ovida@t na bokowoj wetke. Potom delaete

sledu@]ij [ag, \to spq]aq dewa, kotoraq byla medlitelxnoj, i

prosto wy[el i pri[ël w cerkowx, i prisoedinilsq k cerkwi, i

dowolxno horo[ij ^elowek. Zatem, u was dolvna bytx Cerkowx,

duhownaq, Woshi]enie, Newesta, wot ona tam stoit. Te troe, wy ne

movete&ih ne sputae[x, ni^utx. Oni sowsem raznye. Ne tak, kak

swideteli Iegowy goworqt, ^to “sto sorok ^etyre tysq^i = \to

newesta”; \to newerno. |to ewrei, widite. Estx Newesta, ewrei i

spq]aq dewa. I wse oni estx u was, i goworqt: “Nu, \ti tri

nahodqtsq w raznyh mestah”. Oni wse estx, tri raznyh klassa

l@dej. Kone^no, oni ina^e ne mogut.

545 Potom, kogda Iisus wernëtsq na zeml@&Ewrei, kto oni

takie? Ewnuhi hrama. I kogda Iisus wernëtsq, On pridët s
Newestoj. Iisus prihodit tri raza: Perwyj raz On prihodit,

^toby wykupitx Swo@ Cerkowx, wo wtoroj raz On prihodit, ^toby

prinqtx Swo@ Cerkowx, w tretij raz On prihodit so Swoej

Cerkowx@. Widite? Sower[enno werno. Itak, wsë \to = odno

welikoe sower[ennoe pri[estwie, wsë \to = odin welikij

sower[ennyj Bog; wsë \to = welikij sower[ennyj Hristos; odna

welikaq sower[ennaq Cerkowx, odno welikoe sower[ennoe

iskuplenie,&wsë; \to prihodit troicej, no wsë \to w Odnom.

Ponimaete? |to ne tri ^eloweka, ne tri \togo; \to tolxko odna

Li^nostx, odna Cerkowx, odno Telo, odin Hristos, odin Gospodx

“wo wseh was i ^erez wseh was” i tak dalee podobnym obrazom. Wsë

odno!

546 Blagoslowit was Gospodx. Q proderval was dowolxno dolgo.

547 Kak povelaet Gospodx, wot, esli q snowa priedu na neskolxko

we^erow ili w woskresenxe we^erom, ili kak-nibudx tak, esli

zdesx u pastora ni^ego ne budet na serdce, q postara@sx otwetitx
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zdesx na \ti woprosy. O-o, nekotorye zdesx prosto prewoshodnye.

Kto iz was hotel by ih poslu[atx? O-o, oni mne nrawqtsq.

Dawajte q snowa pere^isl@ ih, o^enx bystro, pered tem kak

peredadim sluvenie pastoru.

548 Prosto poslu[ajte \to. <Brat Branham otwe^aet na

sledu@]ie wosemx woprosow w ~asti 3, na^inaq s paragrafa 668,

woprosy pod nomerami s 67 do 74.=Red.>

~to kamni pred-&~to predstawlq@t kamni w Otkrowenii
21? Wot \to horo[ij.

Ob_qsnite o ^etyrëh viwotnyh iz Otkroweniq 5. Wot \to

drugoj horo[ij.

Kto \to takie = dwadcatx ^etyre starca?  E]ë odin

horo[ij, widite.

~to ozna^aet \ta krasnaq nitx w Bytie 38? Wy pomnite, kak

on po[ël i wzql swo@ newestku i wo[ël k nej i byl s nej, kak

s bludnicej; i nazna^il cenu i wo[ël; i potom, kogda

rodilsq rebënok, oni zawqzali na ego ruku krasnu@ nitx (on

wysunul a potom opqtx sprqtal), drugoj wy[el pered nim.

O-o, \to horo[ij wopros; kone^no, horo[ij.

~to za dary budut posylatxsq w slu^ae smerti dwuh
swidetelej, Otkrowenie 11? |to kogda Moisej i Iliq

wozwratqtsq dlq probuvdeniq k tem sta soroka ^etyrëm

tysq^am. ~to takoe dary? Posmotrite wnimatelxno, ^em oni

qwlq@tsq, \to prewoshodnyj.

Gde budut swqtye posle tysq^eletnego&(\to horo[ij

wopros, drug. Budut&)&carstwowaniq? I kakie u nih
budut tela?
Kak my budem suditx angelow?
Kak \to wolosy iz-za angelow w 1 Korinfqnam? W 1
Poslanii Korinfqnam. Neskolxko horo[ih woprosow,

dejstwitelxno horo[ih.

549 Blagoslowit was Gospodx. Q nade@sx, ^to Gospodx pozwolit

nam sobratxsq i obsuditx \ti woprosy, wsë \to dlq Ego slawy. My

movem ne sogla[atxsq po powodu ponqtij ob \tom; no q skavu wam

odno, esli wy polu^aete stolxko ve radosti, slu[aq ih, skolxko q

polu^a@, goworq ob \tom, my zame^atelxno prowodim wremq.

Aminx. Aminx.

550 Horo[o, pustx Gospodx budet dobr k wam. Ne zabudxte o

sluveniqh. Radiopereda^a Brata Newilla, wot, \to po WLRP, w

subbotu w dewqtx ^asow utra; kwartet semxi Newilla, i q uweren,

^to oni wam ponrawqtsq, wkl@^ite i poslu[ajte ih. I esli q

smogu, esli q wernusx wowremq ili budu znatx, ^to q wernusx, q

pozwon@ vene; esli Gospodx pozwolit mne poehatx i uwidetxsq s

moim dorogim starym Bratom Boswortom. Q&Wse wy&i q

wernusx w woskresenxe we^erom.
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551 Da budet blag k wam Gospodx. I brat, pastor, podojdët s@da na

minutu; i pustx on primet sluvenie. I:

Ne zabudx, molisx s semxë@,

Bog tam wstretitsq s tobo@,

Razre[it wopros l@boj,

O, ne zabudx, molisx s semxëj.

552 Wam \to nrawitsq? Kto iz was molitsq u sebq doma? Dawajte

posmotrim, wse&wse&|to zame^atelxno, dervitesx blive k

Bogu. Wedite sebq horo[o, detki, da blagoslowit was Bog.

Horo[o, Brat Newill. `
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